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Amtlicher Teil - Partie officieile - Parte ufficiale

Konkurse — Faillites — Falliment!

Die Konkurse nnd Nachlassverträge werden

am Mittwoch und am Samstag veröffentlicht.

Die Aufträge müssen Mittwoch 8 lihr,
bzw. Freitag IS Uhr, beim Schweiz. Handels-
amtsblatt, Efflngerstrasse 3, Bern, eintreffen.

Les faillites et les concordats sont poblids
chaque mereredl et samedi. Les ordres doivent
parvenir 4 la Feuille officieile suisse du
commerce, Efflngerstr. 3, 4 Berne, 4 8 heures le
mercredi et 4 midi le vendredi, an plus tarcL

Konkurseröffnungen — Ouverturss de faillites
(L.P. 231, 232; O.T. Idd. du 23 avril 1920,

art. 29, 11 et III, 123) :

(SchKG. 231,232; VZG. vom 23. April 1920,
Art. 29, II und Iii, 123)

Die Gläubiger der Gemeinscbuldner und
alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögensstocke

Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter Ein-
legung der Beweismittel (Schuldscheine,
Bucbauszüge usw.) in Original oder amtlich
hegiaublgter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gcmeinschuldner der Zinsenlauf für
alle Forderungen, mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (SchKG. 209).

Die Grundpfandgläubiger haben ihre
Forderungen in Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugeben, ob die Kapitalforderung schon
fällig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkelten, welche
nnter dem früheren kantonalen Recht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Rechte
unter Einlegung allfälliger Beweismittel
In Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des heiasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht am Rechte
handelt, die anch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung In das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemcinschuldner sich hinnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgen
im Unterlassungsfalle.

'Wer Sachen eines GemelnscSuldners
als Pfandgläuhlger oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht hinnen der Eingabefrist dem
Konkursamt zur Verfügung zu Stellen
bei Straffolgen im Unterlassungsfall; Im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläuhlger sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitel auf den Liegenschaften des
Gemeinschuldners weiterverpfändet worden
sind, haben die Pfandtitel und Pfandver-
tchrelbnngen innerhalb der gleichen Frist
dem Konkursamt einzureichen.

Den Glänhlgerversammlungen können anch
Mitschuldner und Bürgen des Gemeinschuld?
«ers sowie Gewährspflichtige beiwohnen.

Les crdanciers du failli et tous ceux qui
ont des revendlcations 4 exercer sont
lnvltds 4 produire, dans le ddlal flxd pour
les productions, leurs crdances ou
revendlcations 4 l'office et 4 lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extralts de livTes,
etc.) en original ou en copie authentique.
L'ouverture de la falllite arrdte, 4 l'dgard
dn failli, le cours des lntdrdts de toute
crdance non garantie par gage (L.P. 209).

Les titulaires. de crdances garanties par
gage lmmobilicr doivent annoncer leurs
crdances en indiquant sdpardment le capital,
les intdrdts et les frais, et dire dgalement
si le capital est ddjä dchu ou ddnoned an
remboursement, pour quel montant et
pour quelle date.

Les titulalres de servitudes ndes sons
l'empire de Fanden droit cantonal sans
Inscription aux registres publics et non
encore inscrites, sont Invitds 4 produire
leurs droits 4 l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant 4 cette production
les moyens de preuve qu'ils possddent,
en original ou en cople certifies conforme.
Les servitudes qui n'auront pas dtd an-
noncdes ne seront pas opposahles 4 tan
acqudrenr de honne fol de l'lmmeuble
grevd, 4 moins qn'll ne s'agisse de droits
qui, d'aprds le Code dvil dgalement, pro-
duisent des effets de nature rdelle mfime
en l'absence description an registre
fonder.

Les ddblteurs dn failli sont tenus de
s'annoncer sous les pdnes de droit dans
le ddlai flxä frour les productions.

Cenx qui ddtlennent des biens du failli,
en qualltd de erdanders gagistes ou 4
qudque tltre que ce solt, sont tenns de les
mettre 4 la disposition de l'office dans le
ddlal fixd pour les productions, tous droits
rdservds, laute de quol, lis encourront les
pdnes prdvues par la lol et seront ddchns
de leur droit de prdfdrence, en cas d'omls-
slon Inexcusable.

Les crdanders gagistes et toutes les per-
sonnes qui ddtlennent des titres garantls
par une hypothdque sur les lmmeubles dn
failli sont tenus de remettre leurs titres
4 l'office dans le mdme ddlal.

Les coddhlteurs, cautions et autrea garants
dn failli ont le droit d'asslster aux assem-
hides de crdanders.

Dichlarazlonl di faHImento
(L. E. F. 231, 232; Reg. Trib. led. del 23 aprile 1920, art. 29, II e ill, 123)

I creditori del failito e tutti coloro che vantano pretese sui beni cbe sono in suo pos-
sesso sono diffidati ad insinuare all'Ulficio del fallimenti, entro il termine fissato per le
insinuazioni, i loro credit! o le loro pretese insieme coi mezzi di prova (riconosdmenti dl
debito, estiatti di libri, ecc.) in originale o in copia autentica. Colia dicbiarazione di falli-

'mento cessano dl decorrere, di fronte al failito gl'interessl di tutti credit! non garantiti da
pegno (L. E. F. 209).

1 titolari di creditl garantiti da pegno immobiliare devono lnsinnare i loro crediti
lndlcando separatamente 11 capitale, gl'interessl e le spese e dichiarare, inoltre, se 11 capitate

4 scaduto o gia disdetto per 11 pagamento, per quale importo e a quale data.
I titolari di servitü sorte sotto l'impero dell'antico diritto e non ancora iscritte a re-

gistro, sono diffidati ad insinuare ail'ufficio le loro pretese entro 20 giornl insieme cogli
eventuall mezzi di prova in originale od in copia autentica. Le servitü non Insinuate non
saranno opponibill ad un aggiudicatario di buona fede del fondo gravato, a meno che si
tratti di diritti cbe anche secondo il nnovo codice civile hanno carattere di diritto reale
senza inscrizione.

1 debitor! del failito sono tenuti ad annunclarsi entro il termine fissato per le insinuazioni
sotto comminatoria di pena.

Coloro che, come creditori pignoratizl o a qualunque altro titolo, detengono del beni
spettanti al failito sono tenuti, senza pregiudizio del loro diritti, di metterli a disposizione
deli'ufficio entro il termine fissato per le insinuazioni, sotto comminatoria delie pene pre-
viste dalla legge e la minaccia, che in caso di omissione non scusabile, 1 loro diritti di pre-
lerenza saranno estlnti.

I creditori pignoratizl e tntti coloro cbe sono In possesso dl titoli di pegno Immobiliare
sngll stabill del failito, sono tenuti a consegnarli ail'ufficio entro lo stesso termine.

Codebitori, cauzioni ed altrl garanti del failito banno il diritto di partecipare aOe adu-
nanze dei creditori.

Kt. Bern Konkursamt Bern
Gemeinschuldnerin: Firma Nord-Ost-Handels
Datum der Eröffnung: 29. August 1950.
Summarisches Verfahren.
Eingabefrist: 17. November 1950.

GmbH,
(3062)

Wabern.

Konkursami Lmern
W agn e r-H ü sl er Josefine, Frau,

(3051)
Witwe,

KL Luzern
Gemeinschuldnerin:
* Bruchstrasse 44 in Luzern.
Öatum der Konkurseröffnung: 11. Oktober 1950, gemäss SchKG Art.'"C09.
Erste Gläubigerversammlung: Donnerstag, 2. November 1950, 14.30 Uhr, im

Hotel «Pfistern», in Luzern.
Eingabefrist: bis und mit 27. November 1950.

N.B. Von denjenigen Gläubigern, welche an der Gläubigerversammlung
nicht teilnehmen und bis 1. November 1950 nicht schriftliche Einsprache
erheben, wird angenommen, dass sie die Konkursverwaltung zur sofortigen,

freihändigen oder steigerungsweisen Verwertung der gesamten
Aktiven ermächtigen.

Konkursamt Wil (3052)

Ammann Jakob, Baugeschäft, von Kirchberg, in
Kt. St. Gallen

Gemeinschuldner:
Niederbüren.

Konkurseröffnung: 5. Oktober 1950.
Ordentliches Verfahren.
Gläubigerversammlung: Montag, den 20. November 1950,

14.30 Uhr, im Gasthaus «Zum Wilden Mann», in Wil.
Eingabefrist für Forderungen: bis 28. November 1950.

nachmittags

Kt. Graubünden Konkursami Chur
Schuldner: Caduf<f-Nell Georg, Restaurant

(3070)
«Rheinfels», Chur.

Datum der Konkurseröffnung infolge Insolvenzerklärung: 20. Oktober 1950.
Summarisches Verfahren, Art. 231 SchKG.
Eingabefrist: bis 17. November 1950.

N.B. Der Konkurs wird im summarischen Verfahren durchgeführt, sofern
nicht ein Gläubiger für die Konkurskosten genügende Sicherheit leistet
und einen Vorschuss von Fr. 500 innert 10 Tagen einsendet.

Kt. Aargau Konkursamt Aarau (29431)

Gemeinschuldner: Morach-Wasser Emil, geb. 1919, Metzger, von
Schöftland, in Aaran, Pelzgasse 33.

Datum der Konkurseröffnung: 4. Oktober 1950.
Summarisches Verfahren gemäss Art 231 SchKG.
Eingabefrist: bis 4. November 1950.

Kt. Aargau Konkursamt Baden (3077)
Gemeinschuldner: Heiz Wilhelm, Maschinenbau und Schweisswerk,

vordem in Luzern, nun in Baden, Bruggerstrasse 31.
Datum der Konkurseröffnung: 26. September 1950.
Summarisches Verfahren gemäss Art. 231 SchKG.
Eingabefrist: bis 17.November 1950.

Ct. Ticino Uffitio dei fallimenti, Locarno (3053)

Apertura di fallimento e convocazione della prima adunanza dei creditor!
(art 232 della L.F.E.F.)

Fallimento N° 7/1950

Fallita: S.A. Famosa, fabbrica mobili, serramenti e articoli in legno,
Minusio.

Data del decreto: 14 ottobre 1950.
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Prima adunanza del creditori: 7 novembre 1950, ore 14.80, nella sala delle
adunanze dell'Ufficio esecuzione e fallimenti, in Locarno.

Termine per le insinuazioni: 28 novembre 1950.'

Ct. de Vaud Office des failliles, Yverdon

Failli: Droux Jean, boucher, Remparts 29, Yverdon.
Date du prononcl: 19 juiiiet 1950.
Fail lite sommaire (art. 231 LP.).
Dllai pour les productions.: 18 novembre 1950.

(3080)

Ct. du Valals Office des failliles, Monthey (3071)

Failli: Farquet Henri, Bel-Air, Monthey.
En seance du 21 octobre 1950, le Juge-instructeur du district a rlvoqul son

ordre de suspension et a ordonne que la liquidation de cette faillite
devait se faire en forme sommaire.

Dllai pour les productions: 20 jours. _

Einstellung des Konkursverfahrens
(SchKG 230.)

Suspension de la liquidation
(L. P. 230.)

Kt. Zürich Konkursami Aussersihl-Zürich (3063)

Ueber Bernardis Leone, geb. 1894, von Barma (Italien), Mari
morist, wohnhaft Zollstrasse 118, Zürich 5, Inhaber der Einzelfirma L.
Bernardis, Handel mit sowie Import und Export von Waren verschiedener
Art, insbesondere von Baumaterialien, Waaggasse 5, Zürich 1, hat der
Konkursrichter des Bezirksgerichtes Zürich am 7. September 1950 den Konkurs

eröffnet und mit Verfügung vom 23. Oktober 1950 das Verfahren
mangels Aktiven eingestellt.

Wenn kein Gläubiger, bis zum 7. November 1950 die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben einen Vorschuss
von Fr. 600 leistet (Nachbezugsrecht vorbehalten), gilt das Verfahren als
geschlossen.

Kt. Zürich Konkursami Zürich-Alistadt (3072)

Ueber Hostettler Ernst, geb. 1919, von Wahlern (Bern), Veri
treter, Zähringerstrasse 20, Zürich 1 (früher Lindenstrasse 32, Zürich 8),
ist durch Verfügung des Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom
18. Oktober 1950 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber durch Ver-r
fügung des nämlichen Richters vom 24. Oktober 1950 mangels Aktiven
wieder eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 7. November 1950 die Durchführung
des Konkursverfahrens begehrt und innert der gleichen Frist für die Kosten
desselben, einen vorläufigen Barvorschuss von Fr. 700 leistet (Nachbezugsrecht

vorbehalten), gilt das Verfahren als geschlossen.

Kt. Zürich Konkursami Schwamendingen-Zürich (3073)

Ueber die Firma Keller & Co., Putzlappenfabrik, Winterthurer-
Strasse 296, Zürich 11/57, Kommanditgesellschaft, ist durch Verfügung des
Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich Vom 13. Oktober 1950 der Kdn-j
kurs eröffnet, das. Verfahren; aber mit Verfügung des nämlichen Richterq
am 24. Oktober 1950 mangels Aktiven wieder eingestellt worden. j

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 7. November 1950 die Durchführung
des Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben einen Vor-j
schuss von Fr. 400 leistet (Nachbezugsrecht vorbehalten), gilt das
Verfahren als geschlossen. :

Kt. Nldwalden Konkursamt Nidwaiden, Buochs (3064)

Ueber die Firma Brun Hans & Co., Glasschleiferei und optische
Werkstätte, in Buochs, ist durch Verfügung des Konkursrichters Nidwaiden
vom 10. Oktober 1950, und nachdem der angestrebte Nachlassvertrag nicht
zustande gekommen ist, der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber durch
Entscheid des nämlichen Richters vom 28. Oktober 1950 mangels Aktiven
eingestellt worden.

Falls nicht ein Gläubiger bis und mit 8. November 1950 die Durch-:
führung des Konkursverfahrens begehrt und innert der gleichen Frist für
die Kosten desselben einen Vorschuss von Fr. 800 (Nachbezugsrecht vorbei
halten) leistet, wird das Verfahren als geschlossen erklärt.

Kt. Solothurn Konkursami Ollen-Gösgen, Ollen (3065)

Ueber D i s t e 1 i Max, Mineralwasserdepot, Buphenweg 4, Ölten, ist
durch Verfügung des Konkursrichters von Olten-Gösgen vom 3. Oktober
1950 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber am 23. Oktober 1950 mangels

Aktiven wieder eingestellt worden.
Falls nicht ein Gläubiger bis zum 7. November 1950 die Durchführung

des Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben im Betrage
von Fr. 500 Vorschuss leistet, wird das Verfahren als geschlossen erklärt.

Kt. Basel-Stadt Konkursami Basel-Stadt (3081)

Ueber Mäder-Bassani Alfred, Inhaber der Firma «A. Mäder»,
Metzgerei und Wursterei, Rufacherstrasse 68 in Basel, ist durch Verfügung
des Zivilgerichtspräsidenten vom 10. Juli 1950 der Konkurs eröffnet und
im ordentlichen Verfahren teilweise durchgeführt, das Verfahren aber mit
Verfügung des Dreiergerichtes am 24. Oktober 1950 mangels Aktiven wieder
eingestellt worden, nachdem die Verwertung der Aktiven keine hinreichende
Deckung für die Konkurskosten ergeben hatte..

Falls nicht ein Gläubiger bis zum 7. November 1950 die Durchführung
des Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben einen
Vorschuss von Fr. 500 (Nachforderung für ungedeckte Kosten vorbehalten)
leistet, wird das Verfahren als geschlossen erklärt.

"Ct. de Genlve Office des failliles, Gentve (3082)

La liquidation par voie de faillite ouverte contre Hulliger Jean,
Boucherie-Charcuterie des Delices, rue Voltaire 25, Geneve, par ordonnance
rendue le 2 octobre 1950 par le Tribunal de premilre Instance, a etl, ensuite
de constatation de defaut d'actif, suspendue le 26 octobre 1950 par decision
du juge de la faillite.

Si aucun crlancier ne demande d'ici au 8 novembre 1950 la continuation
de la liquidation, en faisant l'avance necessaire des frais en 450 fr., la
faillite sera clöturle.

Kollokationsplan — Etat de collocation
(SchKG. 240—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft, falls
er nicht binnen zehn Tagen vor dem Kon-
kursgerlcht angefochten wird.

(L.P. 249—251)
L'ätat de collocation, original ou rectiflö,

passe en force, s'il n'est attaquä dans les
dix jours par une action lntentäe devant
le juge qui a prononefi la faillite.

Kt. Bern Konkursami Interlaken (3066)
Auflage des Kollokationsplanes mit Lastenverzeichnis und des Inventars
Gemeinschuldnerin:

Holzverwertungsgenossenschaft Habkern,
mit Sitz ih Habkern.

Auflage- und Anfechtungsfrist: bis und mit dem 7.November 1950.

Kt. Luzern Konkursamt Kriens-Malters, Maliers (3054)
Im Konkurse über Burri Josef, «Ventumag», Malters, liegt

der infolge nachträglicher Forderungseingaben abgeänderte Kollokationsplan
den beteiligten Gläubigern beim obgenannten Konkursamt zur

Einsicht auf. Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen von der
Bekanntmachung an gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er
als anerkannt betrachtet würde.

Ct. de Fribourg Office des failliles de la Sarine, Fribourg (3055)
Modification de l'etat de collocation

Faillie: Soclltl en nom collectif Kappeler Jean et Max, chauf-
fages centraux, ä Fribourg.

Delai pour Lntenter action "en opposition: 10 jours.

Ct. de Fribourg Office des failliles de la Sarine, Fribourg (3056)

Failli: Piller Emile, bonneterie, mercerie en gros, ä Fribourg,
Arcades de la Gare 20 G.

Dllai pour mtenter action en opposition: 10 jours.

Kt. Aargau (3057)Konkursamt Rheinfelden

Auflage von Kollokationsplan und Inventar
Gemeinschuldner: Kym-Lützelschwab Alfred, 1907, Import-Export,

Landesprodukte, von und in Wallbach, zurzeit wohnhaft in Möhlin.
Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes und Beschwerden gegen

das Inventar (Eigentumsanspruch) sind bis zum 8. November 1950,
erstere beim Bezirksgericht Rheinfelden, letztere beim Gerichtspräsidium

Rheinfelden anhängig zu machen, widrigenfalls sie als anerkannt
betrachtet würden.

Auflagefrist: vom 80. Oktober bis 8. November 1950.

Kt. Thurgau Betreibungsamt Sulgen (3078)
Im Auftrag des Konkursamtes Bischofszell

Inventar- und Kollokationsplan und Einladung zur zweiten
Gläubigerversammlung

Im Konkurse über Glger-Züger Georg, Schweinezüchter und
Händler, in Buchackern-Erlen, liegen Inventar und Kollokationsplan vom
28. Oktober bis 8. November 1950 beim Betreibungsamt Sulgen zur
Einsicht auf. ' '-.I-.--; i

Allfällige Anfechtungen sind innert gleicher Frist beim Friedens-
riöhteramt Sulgen anhängig zu machen, ansonst der Kollokationsplan in
Rechtskraft erwächst.

Die zweite Gläubigerversammlung findet Freitag, den 10. November
1950, nachmittags 4 Uhr, im Hotel «Bahnhof» in Erlen statt.

Schluss des Konkursverfahrens — ClAfure de la faimta
(SchKG. 268) (LP. 268)

Kt. Zürich Konkursami Enge-Zürich (2991l)
Das Konkursverfahren über die C o m p e x A. G., Import, Export und

Fabrikation von Gebrauchs- und Konsumgütern, Uebernahme von
Handelsvertretung«: im Ii\- und Ausland, Durchführung von Kompensationsgeschäften

usw., Beethovenstrasse 5, Zürich 2, ist durch Verfügung des
Konkursrichters des Bezirksgerichtes Zürich vom 14. Oktober 1950 als
geschlossen erklärt worden.

Kt. Bern Konkursami Bern (3067)
Gemeinschuldner: Ausgeschlagene Verlassenschaft von

Schweitzer Paul,
gewesener Kaufmann, wohnhaft gewesen Spitalgasse 34, Bern.

Datum des Schlusses des ordentlichen Verfahrens: 19. Oktober 1950.

Kt. Bern Konkursamt Signau, Langnau i. E. (3068)
Das Konkursverfahren über Eicher Christian, Versicherungsagent

und Inhaber eines Inkassobureaus, Langnau i. E., ist durch Verfügung
des Gerichtspräsidenten vom 25. Oktober 1950 als geschlossen erklärt worden.

Kt. Aargau Konkursamt Aarau (3079)

Gemeinschuldner: Erb.-Kopp Hans, geb. 1918, Kaufmann, von Erlins¬
bach (Aargau), in Unterentfelden.

Datum des Schlusses: 25.Oktober 1950.

Ct. de Vaud Office des failliles, Vevey

Failli: Affolter Michel, serrurier, ä La Tour-de-Peilz.
Date du prononce de cloture de la liquidation: le 26 ottobre 1950.

(3083)

Ct. de Neuchätel Office des failliles, Neuchälel (3069)

La liquidation par voie de faillite de la succession rlpudile de

Ameublements Durex, Dubois Charles,
ä Neuch&tel, a Itl clßturle par ordonnance du president du Tribunal I, rendue

le 24 octobre 1950.

Ct. de Genlve Office des failliles, Genive (3084/7)

Les liquidations des faillites suivantes ont Ite clöturles par jugements
du Tribunal de premilre instance de Genlve en date du 26 octobre 1950:

l°Boubier Albert, «Planocllp», rue Thalberg 4, actuellement
domicilii quai des Bergues 21, Genive;
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2° C a v i e z e 1 Ernest, Auberge du Vieux-Bois, avenue de la Palx 12,
Geneve:' r —

3° Chaperon Lucien Marius, laitier, rue Verte 8, Genäve;
4° Ruef Ernest, succ. de Ruef-Chevalier, maroquinerie et

articles de voyage, rue du Rhöne 58, Genäve.
Sieurs Boubier, Caviezel, Chaperon, Ruef ont ätä däclaräs excusables.

Widerruf des Konkurses — Invocation de ia faiiitte
(SchKG 195, 196, 317.) (L. P. 195, 196, 317.)

Kt. Luzern Konkursamt Luzern (3058)
Der unterm 2.August 1950 über de Bortoli Fritz, Kürschner,

früher Pelzwarengeschäft, Werchlaubengasse 2, wohnhaft Unterlachenstrasse

29 in Luzern, eröffnete Konkurs ist infolge Rückzuges sämtlicher
Korikurseingaben durch Verfügung des Amtsgerichtsvizepräsidenten II von
Luzern-Stadt vom 19. Oktober 1950 widerrufen und der Gemeinschuldner
in die Verfügung über sein Vermögen wieder eingesetzt worden.

Konkursstelgerungen — Vente aux enchäres publlques aprös faillite
(ScbKG. 257—259) (LP. 257—259)

Ct. de Frlbourg Office des faillites de la Sarine, Fribourg (3088)
Vente juridique d'une manufacture de cires, bougies et cierges

Vendredi 10 novembre 1950, ä 14 heures, Planche infärieure 264, ä
Fribourg, l'office vendra, au plus offrant et au comptant, les biens dependant
de la faillite de la Manufacture de Cires S.A., ä Fribourg, com-
prenant machines, matiäres premieres et environ 5200 kg. de bougies
diverses, cierges composition et liturgique, le tout estimä 25 000 fr.

Pour visiter et consulter l'inventaire S'ädresser ä

L'Office des faillites de la Sarine ä Fribourg.

Ct. de NeuchStel Office des faillites, Boudrg (29361)
Encheres publiques d'immeuble ä St-Aubin (Neuchätel)'

Vente unique
Le mercredi 15 novembre 1950, ä 15 heures, ä l'Hotel Pattus, ä St-Aubin

(Neuchätel), l'office soussignä vendra par voie d'enchäres publiques, ä la
demande et sur dälägatipn de l'Office des faillites de Bäle, l'immeuble et
les accessoires immobiliers ci-dessous däsignäs, appartenant ä la Masse en
faillite de Caoutchouc et matiäres plastlques S.A.
(Kautschuk- und Thermoplastik AG.), ayant son siäge ä Bäle, savoir:

Cadastre de St-Aubin.
Article 1752, Les Vignes de Fin de Praz, bätiment et place de 1014 m*.

Estimation cadastrale: Fr. 110 000
Estimation officielle: Fr. 105 000

Estimation:

Fr. 35 000
Fr. 2 500
Fr. 4 000

•Fr. 10 000

Fr. 1600
Fr. 1400
Fr. 500
Fr. 3 000

Accessoires immobiliers:
1 groupe de 2 mälangeurs avec räducteur de vitesse marque

«Olier», 30 tonnes
1 mälangeur 350X700 mm. avec moteur 23 H.P.
1 boudineuse «Andouart» ä vis de 60 mm., moteur 5 H.P.
1 boudineuse «Andouart» ä vis de 120 mm.
1 presse hydraulique 800X750 mm. avec pompe ä huile, deux

cylindres avec moteur, 400 tonnes
1 grand tour avec moteur, 3 H.P., et accessoires
1 tbur moyen avec moteur, 1,2 H.P.
1 fraiseuse avec moteur, 1 H.P., avec accessoires

Le bätiment destinä ä l'usage de fabrique est träs bien situä au bord de
la route cantonale Neuchätel—Yverdon et ä proximitä de la gare C.F.F. de
Gorgier-St-Aubin.

Les conditions de cette vente, qui aura lieu conformäment ä la loi,
l'extrait du registre foncier et le rapport de 1'expert, sercnt däposäs ä
l'office soussignä, ä la disposition de qui de droit, däs le 6 novembre 1950.

Pour visiter la fabrique et les accessoires, prendre rendez-vous en
s'adressant ä l'Office des faillites de Boudry, Täläphone (038) 6 42 35.

B o n d r y, le 12 octobre 1950.

Office des faillites, le präposä: E. Walperswyler.

Liegenschaftsverwertungen Im Pfändungs- und Pfandverwertungsverfahren
(SchKG. 138, 142; VZG. vom 23. April 1920, Art. 29)

Es ergeht hiermit an die Pfandglfiublgcr und Grundlastberechtlgten die Aufforderung,
dem unterzeichneten Betreibungsamt binnen der Eingabefrist ihre Ansprüche an dem
Grundstück insbesondere auch für Zinsen und Kosten anzumelden und gleichzeitig aueb
anzugeben, ob die Kapitalforderung schon fällig oder gekündigt sei, allfällig für welchen
Betrag und auf welchen Termin. Innert der Frist nicht angemeldete Ansprüche sind, soweit
sie nicht durch die öffentlichen Bücher festgestellt sind, von der Teilnahme am Ergebnis
der Verwertung ausgeschlossen.

Innert der gleichen Frist sind auch alle Dlenstharkeiten anzumelden, welche vor 1912
nnter dem früheren kantonalen Recht begründet und noch nicht in die öffentlichen Bücher
eingetragen worden sind. Soweit sie nicht angemeldet werden, können sie einem
gutgläubigen Erwerber des Grundstückes gegenüber nicht mebr geltend gemacht werden,
sofern sie nicht nach den Bestimmungen des Zivilgesetzbuches auch ohne Eintragung im
Grundbuch dinglich wirksam sind.

Kt. Schaffhausen Betreibungsami Stein am Rhein (3076)

Betreibungsrechtliche Liegenschaftensteigerung
Schuldnerin:
Internationale Werk-Heim-Gemeinschaft für Kriegs¬

verstümmelte (Stiftung), Bibermühle, in Ramsen.
Liegenschaft und Zubehör: Grundbuch Ramsen Nr. P 1, 580,20 Aren ca.

Hofraum, Hausplatz, Garten; Feld und Wiese auf Hof Bibern, mit
Wohnhaus, Oekonomiegebäude mit Zimmer und Autogarage, Turbinengebäude,

Turbinenanlage und Bootshaus, Magazin und Hühnerhaus,
Nr. P 5707 60,40 Aren ca. Mühlekanal beim «Hof Bibern », brandver-

* sichert im Jahre 1950 für Fr. 632 800.

Betreibungsamtliche Schätzung: Fr. 150 000.
Die Verwertung wird verlangt infolge Betreibung des Pfandgläubigers im

ersten Rang.
Steigerungstag: Freitag, den 24. November 1950, nachmittags 2 Uhr.
Steigerungslokal: Gemeindehaus Ramsen. '

Auflegung der Steigerungsbedingungen nebst Lastenverzeichnis auf dem
Betreibungsamt: während 10 Tagen vom 14. Tage vor der Steigerung an.

Stein am Rhein, den 28. Oktober 1950.
v

Betreihungsamt Stein am Rhein.

Nachlassverfr&ge — Concordafs — Concordafl

Machiaastyndung und Aufruf zur Fordeningseingab?
(ScbKG 295, 296, 300.)

Sursis concordatalre et appel aux cräanciers
(L. P. 295, 296, 300.)

Den nachbenannten Schuldnern 1st eine
Nacblasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfalle bei den
Verbandlungen über den Nachlassvertrag nicht
stimmberechtigt wären.

Kt. St. Gallen

Les däbiteurs ci-aprös ont obtenn un sursis
concordataire.

Les eräanders sont invitäs ä produire
leurs cräances auprös du commlssaire dans
le dälai fixä pour les productions, sous peine
d'etre exclus des deliberations relatives an
concordat.

Konkurskreis St.Gallen (3059)
Schuldnerin: Geiselh.art & Co., Polsterei und Innendekorationen,

Rehetobelstrasse 47, St. Gallen-O.
Datum der Stundungsbewilligung durch das Bezirksgericht St. Gallen]

11. Oktober 1950.
Dauer der Stundung: 4 Monate.
Sachwalter: Dr. W. Im Hof, Rechtsanwalt, St-Leonhard-Strasse 12, Sankt

Gallen.
Eingabefrist: bis zum 20. November 1950. Anmeldung beim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Montag, den 15. Januar 1951, vormittags 11 Uhr, im

Gerichtshaus Neugasse (Gerichtskommissionszimmer, S.Stock), in Sankt
Gallen.

Aktenauflage: während 10 Tagen vor der Gläubigerversammlung im Bureau
des Sachwalters.

Ct. de Vaud Arrondissement de Pagerne (3060)
Däbiteurs: I s c h y Ernest & Cie, ä Payerne, commerce de tabacs,

articles de voyage et de sport, etc., respectivement: Ernest Ischy, Cäcile
Ischy-Rouvenaz, Jean-Claude Ischy et Georges Ischy.

Date de l'octroi du sursis concordataire par le Präsident du Tribunal de
Payerne: 17 octobre 1950.

Duree du sursis: 4 mois ächäant le 17 fävrier 1951.
Commissaire au sursis: le Präposä aux poursuites et faillites de Payerne.
Dälai des productions: 18 novembre 1950.
Assemblee des cräanciers: jeudi 18 janvier 1951, ä 10 heures, en la salle

du Tribunal ä Payerne.
Examen des piäces: däs le 8 janvier 1951, au bureau du Commissaire, Office

des poursuites et faillites ä Payerne.

Verlängerung der Rachlasstundung — Prorogation du sursis concordataire
(ScbKG. 295, Abs. 4) (LP. 295, al. 4)

Ct. de Genive Arrondissement de Genlee (3089)
Par jugement du 26 octobre 1950, le Tribunal de premiäre instance a

prolongä de deux mois le sursis concordataire accordä en date du 5 sep-
tembre 1950 ä Servo S. A., construction, achat et vente de machines A

laver, rue de Hollande 16, ä Genäve.
MM. les cräanciers sont convoquäs > ä une assembläe qui aura lieu le

lundi 18 däcembre 1950, ä 11 heures, salle' des assemblies de faillites, place
de la Taconnerie 7 ä Genäve.

Gentve, le 26 octobre 1950.

Le Commissaire au sursis: M. Greder.

Verhandlung fiber die Bestätigung des Rachlassvertrages
(SchKG. 304, 317)

Däilbäration sur ('homologation de concordat
(L. P. 304, 317)

Die Gläubiger können Ihre Einwendungen
gegen den Nachlassvertrag In der Verhandlung

anbringen.

' Les opposants au concordat peuvent M
präsenter ä l'audience pour faire vaioir leurt
moyens d'opposition.

Kt. Aargau Bezirksgericht Aarau (3090)
Das Bezirksgericht Aarau hat am 25. Oktober 1950 zur Verhandlung

über den vom Nachlaßschuldner Peter-Lüthy Hans, Handlung und
Radiogeschäft, in Muhen, mit seinen Gläubigern abgeschlossenen Nachlassvertrag

Tagfahrt angesetzt auf Mittwoch, den 15. November 1950, 11.40 Uhr,
im Bezirksgerichtssaal in Aarau, unter Hinweis an die Gläubiger, dass
allfällige Einwendungen gegen den Nachlassvertrag in der Verhandlung
angebracht werden können.

Aarau, dein 26. Oktober 1950.

I. A. des Bezirksgerichts Aarau,
der Gerichtsschreiber i. V.: W. Baumann.

Bestätigung des Nachiassvertrages — Homologation du concordat
(SchKG. 306, 308, 317). (LP. 306, 308, 317)

Kt. Schwyz Konkurskreis March (3074)

Das Bezirksgericht March, Lachen, hat den von Ebert Ernst,
Schuhfabrik, Lachen, mit seinen Gläubigern auf der Basis von 40 Prozent
abgeschlossenen Nachlassvertrag mit Entscheid von 7. Oktober 1950
bestätigt. Der Entscheid ist in Rechtskraft erwachsen.

Lachen, den 25. Oktober 1950.

Der Sachwalter: Dr. P. Schwander, Rechtsanwalt, Lachen.

Richtbestätigung des Rachlassvertrages — Refus d'homologation de concordat

(SchKG 306, 308.) (L.P.806, 308.)

Kt. Zürich Bezirksgericht Andelfingen (3075)

Das Bezirksgericht Andelfingen hat durch Beschluss vom 7. Oktober
1950 die Bestätigung des von Ritter Walter, mechanische Werkstätte,
in Marthalen (Kanton Zürich), seinen Gläubigern vorgeschlagenen
Nachlassvertrages verweigert. Dieser Beschluss ist rechtskräftig. Mit dessen

Veröffentlichung im • Schweizerischen .Handelsamtsblatt fallen die Wirkungen

der Stundung dahin (SchKG., Art. 308, Abs. 2).

Andelfing en, den 25. Oktober 1950. /
Bezirksgericht Andelfingen, der Gerichtsschreiber: Akeret.
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Ct. de Vaud Tribunal de La ValMe (3091)'
Par ordonnance* du 13 octobre 1950, definitive et exäcutoire ensuite de

la mise en faillite du däbiteur (art. 191 L.P.), le president du Tribunal de
la Vallee a refuse d'homologuer le concordat presente k ses creanciers par
Campiotti Louis, entrepreneur, au Sentier.

Le Sentier, le 26 octobre 1950. Le greffier: R.Nicole.

Kollokatlonsplan im Nachlassverfahren
(SchKG 249, 250, 293 ff.)

Kt. Obwalden Konkurskreis Obwalden (3061)

Abgeänderter Kollokationsplan
(Liquidationsvergleich)

Im Nachlassvertragsverfahren mit Vermögensabtretung der Kollektiv-
Gesellschaft

Bureaumöbelfabrik Kerns, Stäubli.& Purtschert,
liegt der infolge abgeschlossenem Vergleich abgeänderte Kollokationsplan
den beteiligten Gläubigern im Bureau des Liquidators Anton Müller,
Treuhand- und Verwaltungsbureau, Hirschengraben 33b, Luzern, zur Einsicht
auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes (in bezug auf durch
Vergleich abgeänderte Kollokation) sind innert 10 Tagen seit der öffentlichen

Bekanntmachung beim Kantonsgericht Obwalden in Samen durch
Einreiehung einer Klageschrift im Doppel anhängig zu machen, -widrigenfalls

der Plan als anerkannt gilt
L u z e r n 1 den 27. Oktober 1950.

G i s w i 1, | Die Liquidatoren: A. Müller, W. Abächerli.

Handelsregister - Regfstre du cemmerce - Reg ist ro di commerclo

Stiftungen • Fondations • Fondazion)

Publikationen betreffend Stiftungen erscheinen nur in der Samstagausgabe
Les publications concernant les fondations paraissent seulement le samedi

Zürich — Zurich — Zurigo
23. Oktober 1950.

Personai-Fürsorgestiftung der Firma Hans Storz, in Zürich 6 (SHAB. Nr. 302

vom 29. Dezember 1942, Seite 2946). Mit Zustimmung des Bezirksrates Zürich
als Aufsichtsbehörde vom 1. September 1950 hat der Stiftungsrat mit Beschlüssen

vom 22. Juli und vom 29. September 1950 die Stiftungsurkunde abgeändert.
Der Name der Stiftung lautet Personai-Fürsorge-Stiftung der Firma Jost Heer,
vormals Hans Storz. Die Stiftung bezweckt die Fürsorge für die Angestellten
der Firma «Jost Heer, vormals Hans Storz», in Zürich, sowie für deren
Angehörige und Hinterbliebene durch Gewährung von Unterstützungen in Fällen
von Alter, Tod, Krankheit, Unfall, Invalidität, Militärdienst oder Arbeitslosig-
keit. Hans Storz ist infolge Todes aus dem Stiftungsrat ausgeschieden. Seine
Unterschrift ist erloschen. Neu ist als Präsident des Stiftungsrates mit Einzel-
Unterschrift gewählt worden Jost Heer, von Zürich und Klingnau (Aargau), in
Zürich. Im weiteren ist Einzelunterschrift erteilt an das Stiftungsratsmitglied
Margherita Storz geb. Spinelli, von Frauenfeld, in Zürich. Geschäftsdomizil:
St. Moritzstrasse 21 in Zürich 6 (bei der Firma «Jost Heer, vormals Hans Storz»).

23. Oktober 1950.
Fürsorge-Stiftung für die Mitarbeiter des Aussendienstes in der Schweiz und die
Angestellten der Filialen der «Helvetia» Im Ausland, in Zürich 2 (SHAB. Nr. 61

vom 13. März 1948, Seite 743). Mit Beschluss vom 22. Juni 1950 hat der
Stiftungsrat die Stiftungsurkunde abgeändert. Dieser. Aenderung hat der Bezirksrat

Zürich als Aufsichtsbehörde am 18. August 1950 die Genehmigung erteilt.
Der Stiftungsrat besteht aus dem Verwaltungsausschuss der «.Helvetia* Schweiz.
Unfall- und Haftpflicht-Versicherungsanstalt», zwei Vertretern der Generalagenten

und einem Vertreter der Inspektoren.
24. Oktober 1950.

Personalffirsorgefends der Industrieprodukte Handels A. G., in Zürich 8

(SHAB. Nr. 140 vom 18. Juni 1949, Seite 1631). Der Stiftungsrat hat die
Stiftungsurkunde am 23. Mai 1950 abgeändert. Dieser Abänderung hat der Bezirksrat

Zürich als Aufsichtsbehörde am 22. September 1950 die Genehmigung
erteilt. Die eingetragenen Tatsachen bleiben unverändert.

25. Oktober 1950.
Pensions- und Fürsorgefonds des Verbandes der Möbelfabrikanten und Mech.
Schreinereien Zürich, in Zürich. Unter diesem Namen besteht auf Grund der
Urkunde vom 20. Septemberl950 eine Stiftung. Ihr Zweck ist, das Personal des
Sekretariates des «Verbandes der Möbelfabrikanten und Mechanischen
Schreinereien Zürich» soweit als möglich gegen die wirtschaftlichen Folgen des Alters,
der Gebrechlichkeit und allfälliger Krankheit durch Verabfolgung von Pensionsund

Fürsorgebeiträgen zu schützen. Die Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat
von 7 Mitgliedern und die Kontrollstelle. Der Präsident oder der Vizepräsident

des Stiftungsrates führen mit dem Kassier oder mit dem Aktuar des
Stiftungsrates Kollektivunterschrift. Präsident ist Gustav Brack, von Bozen (Aargau),

Vizepräsident ist Albert Lienhard, von Uerkheim (Aargau), beide in Zürich,
Kassier ist Georg Mayer, von Zürich, in Kilchberg (Zürich), Aktuar ist Franz
Model, von und in Zürich. Geschäftslokal: St. Peterstrasse 18 in Zürich 1 (beim
Verband der Möbelfabrikanten und Mech. Schreinereien Zürich).

25. Oktober 1950.
C. G. Jung-Institut Zürich, in ZüTich 7, Stiftung (SHAB. Nr. 123 vom 29. Mai
1948, Seite 1495), Forschungsinstitut für komplexe Psychologie usw. Mit
Beschluss des Kuratoriums vom 23. August 1950, dem die Erziehungsdirektion
des Kantons Zürich als Aufsichtsbehörde mit Verfügung vom 25. September
1950 zugestimmt hat, ist die Stiftungsurkunde abgeändert worden. Die
eintragungspflichtigen Tatsachen sind dadurch nicht berührt worden. Prof. Dr.
Carl G. Jung ist aus dem Kuratorium ausgeschieden. Seine Unterschrift ist
erloschen. Dr. C. Alfred Meier, bisher Vizepräsident des Kuratoriums, ist nun
Präsident desselben. Neu ist als Mitglied und zugleich Vizepräsidentin des
Kuratoriums gewählt worden Emma Jung, von Basel, in Küsnacht (Zürich). Sie
führt Kollektivunterschrift zu zweien mit Dr. C. Alfred Meier, Präsident, oder
mit Dr. Liliane Frey, Aktuarin, oder mit Dr. Kurt Binswangen Quästor, oder
mit Dr. Jolan Jacobi, Beisitzerin, oder mit Aniela Jaffä, -Sekretärin des
Kuratoriums.

_
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25. Oktober 1950.
Personalfürsorge der Firma Ernst Lochmann & Co.,,Zürich, in Zürich 1,
Stiftung (SHAB. Nr. 165 vom 17. Juli 1948, Seite 2008). Der Stiftungsrat hat die
Stiftungsurkunde am 5. September 1950 abgeändert. Dieser Aenderung hat der
Bezirksrat Zürich als Aufsichtsbehörde am 15. September 1950 die Genehmigung

erteilt. Der Name der Stiftung lautet Personalfürsorge des Bankgeschäftes
David Künzler & Co., vorm. Ernst Lochmann & Co., Zürich. Zweck der Stiftung
ist die Fürsorge für die Angestellten der Firma «Bankgeschäft David Künzler
& Co., vormals Ernst Lochmann & Co.», in Zürich, und deren Familien in dem
vom Stiftungsrat zu bestimmenden Umfange gegen die wirtschaftlichen Folgen
von Alter, Invalidität, Krankheit, Unfall, Tod, Arbeitslosigkeit, sowie sonstiger
Notlage.

Bern — Berne — Berna
Bureau Bern

26. Oktober 1950.
Personalfürsorge der Landmaschinen Aktiengesellschaft, in Bern-
Bümpliz (SHAB. Nr. 119 vom 24. Mai 1947, Seite 1411), Stiftung. Der Präsident

Samuel Haldemanin ist aus dem Stiftungsrat ausgeschieden; seine
Unterschrift ist erloschen. Als neuer Präsident wurde gewählt: Friedrich
Hubacher, von Hindelbank, in Bern. Präsident und Sekretär zeichnen
kollektiv zu zweien.

Bureau Burgdorf
Berichtigung. '

Fürsorgefonds der Firma Nottaris & Wagner, in Burgdorf, Stiftung
(SHAB. Nr. 247 vom 21. Oktober 1950). Die Präsidentin des Stiftungsrates
heisst Suzanne (nicht Susanna) Wagner-Nottaris.

Glarus — Glaris — Glarona
25. Oktober 1950.

Personalfürsorgestiftung des Konsumvereins Ennetlinth-Linthal, in Lin-
t h a 1. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom
9. September 1950 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für das Personal
des «Konsumvereins Ennetlinth-Linthal» durch Ausrichtung von
Altersrenten. Die Verwaltung der Stiftung erfolgt durch einen Stiftungsrat von
3 Mitgliedern. Der Stiftungsrat setzt sich wie folgt zusammen: Melchior
Zweifel, von und in Linthal, Präsident; Jakob Lüscher, von Dürrenäsch
(Aargau), in Linthal, Vizepräsident, und Paul Zangger, von Wald (Zürich),
in Linthal, Verwalter. Die Mitglieder des Stiftungsrates zeichnen kollektiv
zu zweien unter sich. Domizil der Stiftung: beim Konsumverein
Ennetlinth-Linthal.

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Cittä
23. Oktober 1950.

FUrsorgestiftung der Firma Robapharm Laboratoriums A. G., in Basel
(SHAB. Nr. 2 vom 4. Januar 1944, Seite 17). Neues Domizil: Barfüssergasse
Nr. 6.

23. Oktober 1950.
Fürsorgestiftung der Firma Paul Matzinger, in Basel (SHAB. Nr. 51

vom 1. März 1941, Seite 423). Aus dem Stiftungsrat ist Ernst Plüss
ausgeschieden. Seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde gewählt Max Wagner-
Rehmann, von und in Basel. Er zeichnet zu zweien.

Basel-Landschaft — Bäle-Campagne — Basilea Campagna
23. Oktober 1950.

Wohliahrtstonds der Ernst Müller, Blechwarenfabrik, Aktiengesellschaft, in
Münchenstein (SHAB. Nr. 260 vom 6. November 1945, Seite 2735). Die
Stiftungsurkunde wurde mit Zustimmung der Aufsichtsbehörde vom 20. Oktober

1950 am 21. August 1950 geändert Der Name lautet jetzt Wohlfahrtsfonds
der Ernst Müller A. G., Biechwarenfabrik. Aus dem Stiftungsrat ist Karl Müller-
Lauber infolge Todes ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. An seiner
Stelle wurde als neues Stiftungsratsmitglied gewählt Wwe. Rosa Müller-Lauber,
von Basel, in Münchenstein. Sie führt mit einem der übrigen Mitglieder
Kollektivunterschrift zu zweien.

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa
23. Oktober 1950.

Angestellten-Stiftung der Firma Schuhhaus Stiep, in Schaffhausen (SHAB.
Nr. 74 vom 29. März 1947, Seite 876). Der Präsident des Stiftungsrates Karl
Stiep senior wohnt nun in Neuhausen am Rheinfall.

24. Oktober 1950.
Angestellten- und Hinterbliebenen-Stiftung der Firma A. Streit & Co.,
Elektrische Anlagen, Schaffhausen, in Schaffhausen (SHAB. Nr. 221 vom 21.
September 1946, Seite 2775). Der Präsident des Stiftungsrates Alexander Streit
wohnt nun in Neuhausen am Rheinfall.

Aargau — Argovie — Argovia
25. Oktober 1950.

Fürsorgefonds der Widmer-Brunner A. G. Safenwil, in S a f e n w i 1 (SHAB.
Nr. 268 vom 14. November 1944, Seite 2524). Die Unterschrift von Otto
Hättenschwiler, Mitglied des Stiftungsrates, ist erloschen. Als neues
Mitglied wurde in den Stiftungsrat gewählt: Werner Widpier, von Brittnau, in
Safenwil. Er führt Kollektivunterschrift.

Wallis — Valais — Vallese
Bureau de Sl-Maurice

25 octobre 1950.
Institution de prevoyance en faveur du Personnel de l'lndustrie de pierres
scientifiques Hrand Djevahirdjian S.A. ä Monthey, ä Monthey, fonda-
tion (FOSC. du,27 mars 1943, page 697). Hrand Djevahirdjian, däcädä,
n'est plus Präsident du conseil d'administration; sa signature est radiäe.
Vahan Djevahirdjian, de et ä Monthey, a ärä nommä Präsident du conseil
de fondation. La fondation est engagäe par lä signature collective de deux
membres du conseil.

Neuenburg — Neuchätel —- Neuchätel
Bureau de Cemier (district du Val-de-Ruz)

20 octobre 1950.
Höpltal du Val-de-Ruz, ä Landeyeux, commune deBoudevilliers, fondation
(FOSC. du 2 octobre 1944, N° 231, page 2178). Suivant acte authentique du

'6 mai 1950 et arrätd du Conseil d'Etat de la Republique et Canton de Neuchätel
du 5 juillet 1950, l'acte de fondation a 6td revisä. La revision ji'intdresse pas les

tiers. Le comitd administratif est actuellement compose de Pierre-Auguste
-Leuba, de Buttes, ä Neuchätel, president (nouveau); Teil Perrin, vice-präsident
(ddjä inscrit); Alfred Balmer, secrätaire-caissier (ddjä inscrit). Les pouvoira con-
fdräs ä Robert Grisel, president ddmissionnaire, sont dteints. Le präsident ou le

vjee-president signe collectivement avec le secrätaire-caissier.
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Aktiven

Xlrsparaisanstalt Toggenbarg AO.
Llditensteig, St. Gallen, Rorschadi, Rapperswil, Wil, Flawü und Brunnadern

Bilanz per SO. September 19SO Passiven

Kassa, Giro- und Postscheckguthaben
Coupons
Bankendebitoren auf Sicht
Wechsel
Feste Vorschüsse und Darlehen mit Deckung

davon mit hypothekarischer Deckung Fr. 10 781 834.—
Darlehen an öffentlich-rechtliche Körperschaften
Hypothekaranlagen
Wertschriften
Sonstige Aktiven
Nicht einbezahltes Aktienkapital

Kautionen: Ft. 97 655.50

Fr. Rp. Fr. Bp.
395124 85 Bankenkreditoren auf Sicht 184 221 40

1 944 25 Scheckrechnungen und Kreditoren auf Sicht 1 788 809 51
4 589 958 51 Kreditoren auf Zeit 425 165 70

8 500 — Spareinlagen 39 720 270 91
13 495 271 48 Einlagehefte 273 208 80

159 293
Kassaobligationen 34 171 700 _20 3^2%-Anleihe von 1948 5 000 000

82 874 913 93 Pfandbriefdarlehen 10 300 000
2 061 130 50 Sonstige Passiven

Aktienkapital
1 929 688 12

1 227 476 40 10 000 000
2000 000 — Reserven 3 020 548 68

Kautionen: Fr. 97 655.50
106 813 613 12 (B 155) 106 813 613 12

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

flantfclsverelnbarnngen mit Indonesien

In Ergänzung der Publikation in Nr. 242 des Schweizerischen
Handelsamtsblattes vom 16. Oktober 1950 kann nachstehend nun auch die Warenliste

C (schweizerische Ausfuhr nach Indonesien) in der Originalfassung
veröffentlicht werden, da Indonesien mittlerweile die Vereinbarungen
seinerseits genehmigt hat. Es handelt sich um Kontingente für die 3 Monate
Oktober bis Dezember 1950, die sich auf die bisherigen intern-holländischen
Kontingentabzweigungen der alten Ausfuhrliste A II stützen — und davon
je ein Viertel ausmachen —, was die auffallende Beschränktheit und
Einseitigkeit der Liste erklärt. Die Anträge auf Erteilung von indonesischen
Einfuhrlizenzen sind beim « Centraal Kantoor voor de Invoer » in Djakarta
einzureichen.

Für die Einfuhr aus Indonesien besteht keine besondere Warenliste
für die genannte Periode; dagegen wurde vorgesehen, dass sich die
Einfuhr im Rahmen eines Viertels der in der alten Einfuhrliste B II für
indonesische Waren enthaltenen Kontingente (vgl. die Nrn. 129 bis 142 der
Liste B II, SHAB. Nr. 251 vom 26. Oktober 1949) abwickeln wende.

Accordo commerciale con l'lndonesia

Alio scopo di completare la pubblicazione apparsa nel N° 242 del
Foglio ufficiale svizzero di commercio del 16 ottobre 1950, possiamo ora
pubblicare qui appresso, nel testo originale, anche la lista delle merci C
(esportazione svizzera verso l'lndonesia), le convenzioni stipulate essendo
state nel frattempo ratificate anche dall'Indonesia. Si tratta di contingent
valevoli per i tre mesi dall'ottobre al dicembre 1950, i quali corrispondono
alle aliquote riservate all'Indonesia sulla base della vecchia lista d'esporta-
zione A II e che rappresentano un quarto di dette aliquote. II numero ridotto
e il carattere esclusivo delle categorie delle merci sono dovuti alia riparti-
zione intervenuta tra l'Olanda e l'lndonesia. Le domande intese ad ottenere
licenze d'importazione indonesi vanno inoltrate al «Centraal Kantoor voor
de Invoer», la Djakarta.

Per l'importazione dall'Indonesia non esiste, per il predetto periodo,
alcuna lista speciale di merci; b stato tuttavia previsto che l'importazione
dovrk svolgersi nel quadro di un quarto dei contingent figurant per merci
indonesi nella vecchia lista d'importazione B II (vedansi numeri dal 129 al
14?- della lista B II nel Foglio ufficiale svizzero di commercio N° 251 del
26 ottobre 1949). 253.28.10. 50.

Accord commercial avec l'lndonteie

En complement de la publication parue dams le N° 242 de la Feuille
officielle Suisse du eommerce du 16 octobre 1950, nous publions ci-dessous
la liste de marchandises C (exportation» suisses k destnation de l'lndo-
nesie) dans le texte original, l'lndonesie ayant k son tour ratifie entre
temps l'accord commercial. II s'agit de contngents valables pour les trois
mois d'octobre k döcembre 1950, qui correspondent aux quotes-parts rö-
servöes ä l'Indonösie sur la base de l'ancienne liste d'exportaüon A II et
qui reprösentent un quart de ces quotes-parts. Le nombre röduit et le ca-
ractöre exclusif des categories de marchandises rösultesit de la repartition
intervenue entre la Hollande et l'Indonösie. Les demandes visant l'octroi de
licences d'importation indonösiennes doivent §tre presentees au «Centraal
Kantoor voor de Invoer», Djakarta.

A l'6gard de l'importation de marchandises d'Indonesie, il n'existe pas
de liste particuliöre pour la dite periode; en revanche, il a 6t6 prevu que
les importations s'effectueront dans la limite d'un quart des contingents
pour marchandises indonesienlies figurant dans l'ancienne liste d'importation

B II (voir les Not 129 ä 142 de la liste B II, N° 251 de la Feuille
officielle suisse du commerce, du 26 octobre 1949). 253.28.10.50.

LISTE C

Exportation suisse k destination de l'lndondsie
(Du 1" octobre au 31 dicembre 1950)

Valeur en
N" Designation de la marchandise 1000 Ir. s.

1 Lalt stÄrlllse (128 115
2 Instruments de mesure mecaniques et eiectr. (64) 40
3 Machines de dessln (65) 40
4 Articles de decolletage (67) 80
5 Materlei d'tnstallatlon eiectrlque, etc. (71) 75
6 Feuilles mlnces d'alumlnlnm (75) 300
7 Valves pour bicyclettes (88) 20
8 Machines et apparells eiectrlques (91 a) 290
9 Machines textiles (91 b) 80

10 Machines pour l'art graphique (91 c) 40
11 Machines pour le travail des raetaux et du bols (91 h) 120
12 Moteurs Diesel et & essence (911) 700
13 Machlnes-Dlvers (91 1) 290
14 Instruments geodeslques (92) 60
15 Instruments et apparells medlco-chlrurglcaux (94) 40
16 Machines de bureau, notamment machines & 4crire, machines ponr af-

franchir, etc. (96) 40
17 Machines & calculer (97) 30
18 Compteurs ilectrlques, horloges change-tarif, tölöcommandes ä frequence

80muslcale (99)
19 Montres, rtveils et fournltures pour rhablllage (103) 450
20 Colorants (104) 600
21 Produits pbarmaceutiques (106) 100
22 Produits chimlques divers (116) 35
23 Divers gönlral (127) 100

• — N°" des contingents de la liste A II 253. 28. 10. 50.

Madagascar — RÄglementaflen des Importations
D'apres la röglementation malgache qui etait en vigueur jusqu'au 30 sep-

tembre 1950, la dölivrance des licences pour l'importation des produits d'origine
ötrangöre k Madagascar relevait exclusivement de la Direction des services
öconomiques ä Tananarive, laquelle, sur les propositions d'une commission
d'experts, röpartissait les contingents de devises et de marchandises octroyös
ä la grande ile, notamment dans le cadre des accords öconomiques signös entre
la France et les pays strangers.

Ainsi que cela ressort des dispositions de l'arretö N°2087 SE/c du 15 septembre
1950, publik au «Journal Officiel de Madagascar et Döpendances» du 23 du
melme mois, ce regime a ötö remplace, dös le 1er octobre 1950 et pour une duröe
d'un an, par un nouveau rögime döcentralisö comportant cession ä chaque pr»>
vlnce des pouvoirs de decisions dötenus auparavant par les seules autoritös de
Tananarive en matiere d'attribution de licences d'importation. Le rögime actuel—
dont l'application a pour effet d'abroger les dispositions contraires de l'avis aux
importateurs paru au «Journal Officiel de Madagascar et Dependances» du
14 janvier 19501) et de les remplacer par de nouvelles dispositions ayant fait
l'objet de l'avis aux importateurs N°285 du 15 septembre 1950 — subordonne
dösormais l'entröe ä Madagascar, sous un regime douanier quelconque, des
marchandises ötrangeres prevues notamment dans le cadre d'accords commerciaux
conclus entre la France et les differents pays ötrangers k la production d'une
licence d'importation dölivree soit par les chefs de province, soit par la Direction

des sendees economiques ä Tananarive (sendee du commerce, bureau des

importations); ce service demeure competent pour la delivrance des licences
afferentes ä certaines affaires d'importation (par exemple les importations sur
devises E. F. A. C. ou Celles ne necessitant pas la cession de devises).

Comme sous l'empire des prescriptions antörieures, le dölai de validity des
licences d'importation est fixö k un an ä compter de la date de leur delivrance.
Toutefois, ce dölai peut Stre prolongs dans une mesure determinöe moyennant
l'observation de certaines conditions. D'autre part et comme par le
passö, il est tolörö conditionnellement certains depassements de poids,
jde la valeur totale ou des valeurs unitaires mentionnees sur les
automations d'importation par rapport au poids ou k la valeur totale ou unitaire des
marchandises qui s'y rapportent. Ainsi que cela ötait döjä prevu sous l'empire
des prescriptions antörieures, sont dispensees de la production d'une licence
d'importation diverses operations et en particulier celles se rapportant aux:

a) öchantillons ayant ou non une valeur marchande, accompagnant ou non
les voyageurs de commerce;

b) emballages importis pleins, sous la reserve que la valeur des embaDages
soit comprise dans la valeur indiquee sur la licence prösentöe pour le con-
tenu;

c) piöces dötachees de machines fournies gratuitement en remplacement de

piöces döfectueuses;
d) reimportations de marchandises exportees temporairement. Une autorisa-

tion de l'Office des changes reste exigible en cas de transformation ou de

complement de main d'eeuvre donnant lieu k un transfert de devises.

l) Voir FOSC. No 46 du 24 fövrier 1950 (Madagascar - Röglementation des
importations et des exportations). 253. 28.10. 50.

Madagascar — Röglementation de rexpertation
Le «Journal Officiel de Madagascar et döpendances» du 23 septembre 1950

a publiö un avis du 15 du raerae mois annulant les dispositions röglementant
les affaires d'exportation notamment ä destination des pays etrangers ä
l'Union frangaise et les remplagant par des nouvelles. En application des
prescriptions de l'avis du 15 septembre 1950, tons les produits malgaches
peuvent etre exportös librement de la grande fie, sous röserve de la
production par l'exportateur d'un engagement devant etre visö par l'Office
local des changes. Par exception ä cette regle, l'exportation de certains
produits malgaches et singuliörement du riz et du graphite est liöe k l'ob-
tention pröalable d'une autorisation (formule N° 2) comportant engagement

de cession de devises. La meme formalitö est maintenue, comme par
le passö, pour les exportations ou les reexportations de marchandises impor-
töes k Madagascar. Les exportations de cafö k destination de l'ötranger ne
peuvent etre effectuöes que si le röglement a lieu en devises fortes et notamment

en francs suisses.
Quant au dölai de validity des engagements de change ou des licences

d'exportation il est de:

a) quatre mojs & compter de la date du visa de l'Office des changes de
Madagascar, en ce qui concerne les engagements de change. Toute
prolongation de ce document ne peut §tre accordöe que par cet office;
quatre mois k partir de la date de la dölivrance pour les licences
d'exportation. Une prorogation de dölai de trois mois peut etre accordöe
aoüs röserve de l'observation d'une certaine condition.
Par ailleurs, le nouvel avis maintient la dispense de la production

d'autorisation dont bönöficiaient, sous le rögime des dispositions antö-
rieures, les affaires portant sur l'exportation de Madagascar notamment des
produits ci-aprös dösignös:

1° Echantillons (seuls les öchantillons expödiös sur l'ötranger et ayant
une valeur de 10 000 fr. C.F.A. et plus [1 fr. C.F.A. 2 fr. mötropoli-
tains] sont assujettis k un engagement de change).

2° Emballages de toute nature röexportös vides ou pleins en döcharge des

comptes d'admission temporaire. Les reexportations sur l'ötranger sont
subordonnöes k la formalitö de 1'engagement de change. 253.28.10. 50.

b)
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Portugal — Neuer Zolltarif

Gemäss Dekretsgesetz Nr. 37:977 Ist
mit Wirkung ab 21. September 1950 in
Portugal ein neuer Zolltarif in Kraft
getreten, der — nebst einer beträchtlichen

Vermehrung der Zollpositionen _—
insbesondere für die Einfuhr von Fertigwaren

fast durchwegs eine wesentliche
Erhöhung der Tarifansätze* mit sich
bringt.

Nachstehend werden die früheren und
die jetzigen Zölle für eine grössere
Anzahl Waren wiedergegeben; für in diesem

Auszug nicht aufgeführte Erzeugnisse

erteilt die Handelsabteilung des
EVD in Bern auf Anfrage hin Auf-
schluss über die geltenden Zölle.

Die spezifischen Zölle (d. h. die Zölle,
die nach dem Gewicht, der Stückzahl
usw., nicht aber in Prozenten des Wertes

berechnet werden) verstehen sich
wie bisher in Goldescudos. Die Umrechnung

in kurante Währung (Papier-
escudos) erfolgt, indem die Goldescudos
mit dem Koeffizienten 24,45 multipliziert

werden.
Die im Tarif festgesetzten Wertzölle

werden wie bis anhin in Papierescudos
auf dem neuesten Engros-Exportwert
am Orte, wo sich die Ware zur Zeit
des Verkaufs befand, zuzüglich Transport-,

Versicherungs-, Kommissions-,
Auslade- und andere Spesen (ausser
Lagerspesen) bis zum Verzollungsort,
erhoben.

Der 60% ige allgemeine Zollzuschlag
gemäss Dekret N-r. 37:445 vom 9. Juni
1949 (siehe Ziff. 2 der im Schweizerischen

Handelsamtsblatt Nr. 149 vom
29. Juni 1949 erschienenen Veröffentlichung)

wird auch auf den Ansätzen des
neuen portugiesischen Zolltarifs erhoben
werden.

Die übrigen Bestimmungen des neuen
Tarifs haben gegenüber früher im
wesentlichen keine Veränderungen erfahren.

Portugal — Nouveau tarll douanler

Aux termes du döcret-loi N° 87:977
est entrö en vigueur, avec effet au
21 septembre 1950, un nouveau tarif
douanier, qui prevoit, outre une augmentation

considerable du nombre des positions

douaniferes, en particulier pour la
presque totalite des articles manufactures,

un sensible relfevement des taux
d'entree.

La liste ci-dessous renseigne sur les
droits de douane anciens et nouveaux
appliquös ä une serie de produits; pour
les merchandises ne figurant pas dans
cette liste, la Division du commerce du
D.E.P. a Berne fournit, sur demande,
tous renseignements concernant les
droits y relatifs.

Les droits specifiques (c'est-ä-dire
les droits applicables selon le poids, le
nombre, etc., ä l'exclusion des droits ad
valorem) sont fixes comme jusqu'ici en
escudos-or. La conversion en monnaie
courante (escudos-papier) s'effectue en
multipliant les escudos-or par le
coefficient 24,45.

Les droits «ad valorem» fixes dans
le tarif seront per?us comme par 1er

passe sur la valeur d'exportation en
gros la plus recemment constatee au lieu
d'acquisition de la marchandise, aug-
mentee des frais de transport, d'assu-
rance, de commission, de dechargement
et autres frais quelconques (ä l'exclusion

de ceux de magasinage) jusqu'au
lieu du düdouanement.

La taxe additionnelle generale de
% selon decret N« 37:445 du 9 juin

1949 (cf. Chiffre 2 de la publication
parue le 29 juin 1949 ä la Feuille offi-
cielle suisse du commerce N« 149) sera
per?ue egalement sur les taux du
nouveau tarif douanier portugais.

Les autres dispositions du nouveau
taris sont sensiblement pareilles ä
Celles en vigueur jusqu'ici.

N" du tarif
douanier
portugais

16-A
17
18
51
53
79

116
189
190-A
196-A
200
207-A

207-B

Designation de la marchandise
Anciens Nouveaux
droits droits

Unitös en escudos-or

207 C
211
214-A
215
215-A
215-B
216-A
216-B
217-A
218-A
220
222
223

223-A

223-B

225-A

228
229
229-A
229-B
229-C
230
230-A
231
233
257
265-A
265-B
277
278-A
282
284
285
286
287
288
290
292
294-B
297-A
300
302
307 ~

314-A
316-B

317

317-A

Gelatines kg.
Coiies, colles de poissons, solides ouenpäte kg.
Laine artificielie de chiffons, teinte ou non kg.
Safran kg.
Goudron et brai vegetaux kg.
Levures et ferments, autres que medicinaux kg.
Eaux mlneraies non denommees kg.
Acetates de chrome kg.
Acetylene kg.
Acide benzenodicarboxyiique —
Acide chlorhydrique kg.
Acide amino-benzolque —
Acide amino-naphtosuiphonique et naphto-

sulphonique pour ia preparation de
colorants

Acide cresyiique
Acide sulfurique
Aicaioldes derives de l'opium et leurs seis
Alcaioldes et leurs seis, non denommes
Alcool butytlque
Aicool propyllque
Alcool cetyiique
Alcool stearilique
Alcool lauriiique
Alcool oieagineux
Aluns de chrome
Amidons et fecules, en morceaux
Amidons et fecuies, non denommes

Amines aromatiques ou ses derives pour
l'obtentlon de coiorants

Aminohydroxibenzone et nltro-aminophenoi
Anhydride acetique denature pour usage

industriel
Anhydride arsänieux
Anhydride carbonlque
Anhydride chromique
Anhydride phtaiique
Antibiotiques
Phenyidiamethylpyrazoione
Anthraquinone et ses derives
Methyiarseniate de soude
Acide acetyi-salicyllque
Carbonate de soude
Cyciohexanoi et methyicyciohexanol
Chloral
Chlorure d'ethyläne
Chlore
Codeine et ses seis
Creolines
Chromates de piomb
Bichromates de potasse ou de soude
Chromates de potasse ou de soude
Dextrines
Ethers glycoliques
Extra!ts medicinaux non denommes
Phosphate tricresyiique ' —
Phosgöne —
Glycerine kg.
Glycerophosphates —
Lanoiine kg.
Nitrocellulose kg.
Huiie de chouimougra et d'hydnocarpus kg.

Huiies essentielles naturelles ou artificielles de
romarin, de iavande, d'armolse, de rue, de
bales de geniävre, de eiste, d'eucaiyptus,
de myrthe, de pouiiot, d'angeiique, etc. —

Huiies essentielles naturelles ou artificielles
non dönommöes, produits odoriförants
extraits des essences, ainsi qu'autres pro-'
duits non denommes pour la partumerie —

—09
—04

1.60
—01
—02
—08
—.05

—01

—20
—.14
—06

1.80
—.02
—10
—10
—10
—06

1 % ad val
—.015

1 % ad val,

— — 1 % ad val-!
—, 1 % ad val.!

kg. —008 0.01
— 25 % ad val. 30 % ad val.'
— 18% ad val. 20% ad val.
— — 1 % ad val.
— — 1 % ad val.,
—~ — 1 % ad val.i

_ — 1 % ad val.
— — 1 % ad val.j

— 1 % ad val.'
hg. —.02 —.08 j
hg. —.03 —.10 ;

hg. —.023 —.08 I

_ 1 % ad val.

'— — 1 % ad val.i

hg. _ —.002
hg. —.01 —05
hg. —.027 —08
kg. — —.30

1% ad val.i
5% ad vai.'

hg- —50
_ 1 % ad vai.

hg. — —.30
hg. * — —15
hg. —007 —.015

_ 1 % ad val.'
hg. — -.01 j

hg. —025 —05 '

hg. — —06
hg. 3.— 5

hg. —04 —.05 '

hgl —.02 —.08 i

hg. —.05 —.20
kg. —05 —10 :

hg. —.04 —12
1 % ad vai.;

hg. 1.20
' 12 % ad val.'

—.08

—05

4 % ad val.
1 % ad val.l

—.10
6 % ad val.!

—08
—008
—.04

25 % ad val.,

5 % ad val.

N01 du tarif
douanier Designation de la marchandise

Anciens
droits

Nouveaux
droits

>rtugals Unites en escudos-or

322 Oxyde de cuivre hg. — —025
325 Oxygäne hg. —17 —20
329 Phenyl - dimethyl - dimethylamlne-pyrazolane hg. — 1

329-A Pyridine — — 1 % ad vai.
329-B Pyrophosphate de soude — — 1 % ad vai.
334 Produits pour la substitution des ferments

bioiogiques hg. —08 —.16
334-A Produits tannants artificieis kg. — —.018
334-B Prussiate de calcium 1 % ad val.
$39-A Seis diazolques et produits non denommes

pour ieur copulation — — 2 % ad val.
344 Ether phenyisaiicyiique kg. — —15
347 Silicate de soude hg

kg.
—004 —011

348 Soude caustique —008 —03
352-A Sulfamidcs — — 5 % ad vai.
353 Sulfate d'alumine hg. —.007 —005
361 Sulfate de soude hg. —.006 —01
365 Sulforicinatcs et produits analogues kg. —.003 —005
367 Sulfure de carbone kg. —.025 —.05
375 Theobromine kg. 1.— 1.08
378 Hexaraethytenetetramine hg. — —03
379-A Vitamlnes A — — 18% ad val.
379-B Vitamines non deuommees — — 6 % ad val.
379-C Xanthates de potasse ou de soude hg. — —.03
388-A Matiäres isolantes pour usage eiectriques hg. — —.045
392-A Prepares pour isoiateurs thermtques hg. — —02
393 Teinturcs non präparees (poids brut) hg. —02 —.04

448

451

455
468
469

470
471

472
473
474
475

476

477
478

479
480
481
482
483

Lalne

399 Rubans et gaions jusqu'ä ia Iargeur de 30 cm. hg. 2.20 2.50
400 Toile de tricot hg. 2.40 2.60

Tissus non specifies:

401 — pesant jusqn'ä 200 g. au m* kg. 4.20 4.20
402 — pesant pius de 200 g. jusqu'ä 350 g. au m' kg. 3.60 3.80
403 — pesant plus de 350 g. jusqu'ä 450 g. au m' kg. 2.80 2.80
404 — pesant plus de 450 g. au m* kg. 2.40 2.40
405 Chäies et draps kg. 5.40 7
406 Couvertures kg. 1.20 1.20
407 Tapis et passages kg 1.20 1.50
408 Tricot en ouvrages non specifies kg. 4.20 4.50

410

411

414

415

416

417

418

420
421

„422
423
424
425
426
427
428

428-B
428-C
428-D
428-E
428-F
428-G
428-H
428-L

Soie

Fils de sole kg.

Rubans et gaions Jusqu'ä ia iargeur de 30 cm. kg.

Tissus & maiiles kg.

Velours, peluches et tissus veloutes kg.

Tissus non specifies kg.

Chäies, mouchoirs, mantilles, volles et echarpes kg.

Tricot en ouvrages non specifies kg.

—.65
9.60

13.20
6

10.80
13.20
6—

18.60
13.20
20.40

8.40
15.60

Fibres textlies artlfieielies ou synthätlques eontinnes

Fils de fibres synthätiques _ t kg! .—.
Fils de fibres artificielles non speclflöes kg. '—
Rubans et gaions jusqu'ä la iargeur de 30 cm. kg. —
Tissus pour biutolrs kg. —
Tissus 4 maiiies kg. —
Velours, peluches et tissus veloutes kg. —
Tissus non specifies kg. —
Chäies, mouchoirs, mantiiies, volles et echarpes kg. —
Tricot eh ouvrages non specifies kg. —

Fibres textiles artlfieielies ou syntli6tiqnes discontinues

Fils de fibres synthetlques kg. —
Fiis de fibres artificieiles non speetfiees kg. —
Rubans et gaions, jusqu'ä ia iargeur de 30 cm. kg. —
Tissus ä maiiies kg. —
Velours, peiuehes et tissus veioutäs kg. —
Tissus non specifies kg. —
Chäies, mouchoirs, mantilles, voiles et echarpes kg. —
Trlcot en ouvrages non specifies kg. —

Coton

Fils de coton, retors, de n'importe quel nu-
mero ou qüaiite, bobine, en bobines, peio-
tons, cartons ou prepares' d'autre maniäre
pour ia vente au detail

Rubans npn specifies et gaions, jusqu'ä ia
Iargeur de 30 cm.

Tissus ouverts, denteiies et ieurs imitations
Tissus ä maiiies
Bandes de toute iargeur. avec ou sans ouriet,

brodees (sauf avec de ia sole et des fibres
artlfieielies ou synthetiques), genäraiement
employees pour ia confection et la garniture
de la lingerie

Velours, peiuehes et tissus veloutes:

— ecrus ou bianc
— teints

Tissus non specifies:

— ecrus
— biancs
— teints, pesant plqs de 14 kg. aux 100 m'
— teints, pesant plus de 6 et jusqu'ä 14 kg.

aux 100 m*
— teints, pesant jusqu'ä 6 kg. aux 100 m*

Chäies et mouchoirs:

— en tissus ouverts et de tricot
— en tissus serräs, except äs ceux de coton

ecru en piäce

Couvertures detachäes ou en pieces:

— ecrues ou bianchles
— teintes
Cois et manchettes
Tapis, tapisserie et tapis-chemin
Tricot en ouvrages non specifies

—.65

19.—

12

18.50

18

25

22

—.6,5
11—

17.—
1

11.—
16.50
16
22.50
22

—65
1.—

15
9.50

16.50
14.50
20.—
17.50

kg. 1.20 2

hg. 2 3
kg. 3.— 6.—
kg. 2 3.—

kg. 3 6—

kg. 1.50 1.80
kg. 2.— 2.40

kg. —70 —.80
kg. —90 1.—
hg. 1.20 1.40

hg. 1.50 1.70
hg. 1.80 2

hg. 3.60 7

hg. 1.80 3.50

hg. —.60 —.90
kg. —70 1—
kg. 3.20 4

kg. 1.— 1.10
hg. 3.60 4.—
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510

511

512
513
514
520

526-A
626-B
528-A

532
533
534

603
614

616
617
625

626
639

643
643-A
646

647

648

649
649-A

650

651

652

' 662-A
663
664

665

670

Designation de la marchahdlse
Unites

Lin et autres fibres vigetales non denomm6es

Anclens Nouveaux
droits droits

en escudos-or;

489 Tissus damasses et linge de table en iln kg. 2.20 3
491 Rubans et gaions, jusqu'ä la iargeur de 30 cm. kg. 2 3
494 Tlssus ouverts, dentclles et leurs Imitations kg. 3 6—
495 Tissus ä mal lies kg. 2.— 3
496 Bandes de lln de n'lmporte quelle iargeur,

avec ou sans ouriets, brodees (sauf avec
dc la sole et des fibres artificielles ou
synthetlques), generalement employees pour
les travaux de lingerie blanche et pour ieur
orncmentation kg. 3— 6.—

497 Velours, peiuches ct tlssus pciuches

Tlssus non specifies:

kg. 2.70 3—

498 — ecrus kg. 1.20 1.50
499 — blancs kg. 1.50 2
500 — teints

Chäles et mouchoirs:
kg. 1.80 2.40

501 — en tissus ouverts et de tricot kg. 3.60 7.—
502 — en tissus serres kg. 1.80 3.50
503 Cols et manchettes kg. 3.20 4.—
504 Tapis, tapisseries et tapis-chemln kg. 1.— 1.10
505 Tricot en ouvrages non specifies

Bontons de passementerie ou couverts de
tlssus:

kg. 3.60 4

507 — de sole ou de fibres artificielles ou synthe¬
tlques kg. 7.80 7.80

508 — de fibres non specifiees kg. 2.70 2.70

Corsets, gaines, corsages et soutiens-gorge
pour dames:

— en tricot, ne contenant pas de la sole, des
fibres artlflclelles ou synth6tiques, avec
ou sans caoutchouc

— en sole ou en fibres artlflclelles ou synthe-
tlques, avec ou sans caoutchouc

— en tlssus non specifies, avec du caoutchouc
— non specifies
Feutre en taplsseries, tapis et tapls-chemln
Feutres brodes avec de la soie ou des fibres

artlflclelles ou synthetlques

Hubans pour machines & ecrire et ft lmprimer:
— en bobtnes, pour usage lmmedlat
— non specifies

kg.

kg.
kg.
kg.
kg.

kg.

2.— 2.50

4.80 4.80
1.80 2.20
1.50 1.50
1.— 1.20

1.60
3

3

Gants en tlssus et feutre

kg.
kg.

ia palre

Passementerie (polds reel):
— de fibres vegetates
— de aine
— de sole ou de fibres artiflcfeiies ou synthe¬

tlques

Biscuits doux ou non
Chocolat (y compels les biscuits et sucrerles

contenant du chocolat)
Conserves allmentalres non speclfiees
Douceurs (confitures) non specifiees
Lalt en poudre, ecreme, sterilise, concentre,

ou condense
Maltose, lactose et ievulose
Fromages

Jus de fruits, liquides ou concentres:

— sans addition de sucre
— addltionnds de sucre
Slrops non medlcaux, simples ou aromatlques

Accumulateurs eiectriques:
— de plomb, ainsl que pieces metalllques

detachees
— non specifies, alnsi que pieces metalllques

detachees
Haut-parieurs eiectriques
Maiaxeurs, batteuses, lamlneurs ou machines '

destinees ft petrir la päte dans les boulen-
geries ct patisseries

Apparells:
— cinematographiques complete et pieces

detachees
— radloeiectriques, räcepteurs pour ia tele¬

graphic, T.S.F., television et teiemeca-
nlque, ampliflcateurs eiectriques de
puissance et apparells de commande respectifs,
apparells pour ('impression mecanlque,
eiectrique ou magnetlque de sons sur des
disques, rouleaux, bandes ou flis

— teiephoniques et d'auscuitation, ainsi que
pieces detachees

Appareiis et machines!

kg.
kg.

kg.

kg.

kg.
kg.
kg.

kg.
kg.
kg-

kg.
kg.
kg.

kg. —

kg.
kg.

kg. —

1.65 1.65
3.— 4.50

—.40 —.40

2.20 2.70
2.90 3.60

8.40 10

—45 —.60

—70 1

—.45 —.45
—45 —.50

—.35 —40
—.20

—.40 —.50

—.40
—.45

—45 —.45

oe*f
—.08

—.40 —.60

—20

kg. 1.70

kg.

kg.

—75

1.10

kg. —

Balances:

— automatiqucs ou semi-automatiques kg. —.45
— de precision —
— non specifiees pesant jusqu'ä 150 kg.

la piece
— non specifiees, pesant plus de 150 kg.

la piece _ kg. —
Caracteres et vignettes d'imprlmerle kg. —.10

Blaques et autres articles senslbiiises pour la
Photographie:

1.70

1.—

' 1.20

654 — ä laver ia vaisseiie kg. —08 —.30
655 — ä laver ie iinge kg. —08 -.30
655-A — pour la teinture de textlies kg. —.40
661 Aerometres kg. —.60 1.—

—80 1

12% ad val. 12% ad val.

—25

—.13
—.20

672 — en verre kg. —15 —.20
673 — non specifies kg. —24 —.30

Cylindres pour impression:
674 — graves kg. —.10 —15
675 — non graves •kg. —04 —.06
676 Cylindres pour laminage ou caiandrage, unis,

graves ou canneies kg. —04 —06

Condensateurs eiectriques:
67P G — fixes, variables ou gjustabies, pesant

jusqu'ä 2 kg. par piece ' kg.
676-D — variables ou ajustables, pesant plus de 2 kg. kg.

,10
,08

N" du tarlf
douanier
Portugals

678
678-A
678-B

Designation de ia marchandise
Anclens Nouveaux
droits droits

Unites en escudos-or

678-C
678-D
678-E

679
680

681

683
684

685
686

689

690

691

693

694-1
694-J

694-Q
694-R

694- S

694-T
695

698

698-A
699

699-G
699-H

699-L
699-M
700

701
702

705-A
705-B

706

707

707-B

708

708-A
708-B

708-C

7Ö8-D

708-E

708-F

709

709-A

712
713

714-E
714-F
718-B

ia piece
ia piece

kg.

kg.
kg.

ia piece

—22

—.22

—.14

,05
,02

.12

11%

11%

kg.

kg.

kg.
kg.
kg.

kg.
kg.

kg.
kg.

kg. —.

kg.
kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.
kg.

kg.
kg.

.10

.18

Compteurs d'eau:

— jusqu'ä 4 kg. chacun
— plus de 4 kg. et jusqu'ä 9 kg.
— plus de 9 kg.

Compteurs:
— pour liquides non specifies
— pour gaz
— pour eiectricite
Courroies de transmission

— de coupe trapezolde kg. —
— non specifiees, excepte ies courroies metal-

liques kg.
Dynamometres kg.

Generateurs, moteurs non specifies, conden¬
sateurs fixes d'un poids superieur ä 2 kg.,
et transformateurs, eiectriques:

— jusqu'ä 100 kg. la piece * kg.
— pesant plus de 100 et jusqu'ä 500 kg.

la piece kg.

Gänerateurs ä vapeur:
— jusqu'ä 20 t. la piece kg.
— pesant plus de 20 t. la piece kg.

Installations:
— completes pour centrales teiephoniques kg.

(ne sont pas considers comme faisant
partie des installations: les telephones, les

accumulateurs, les dynamos ou moteurs,
nl les tableaux respectifs de distribution)

Instruments et appareiis:
— de calcul, d'observation et de precision,

non specifies et pieces detachees
— de Chirurgie et pour usages therapeutiques,

non specifies et pieces detachees
— ä ('usage des laboratoires (exceptäs ceux

en verre, en porceiaine ou en quartz
fondu)

Limes et leurs supports
Metres en bo is

Interrupteurs automatiques et separateurs:

— jusqu'ä 100 kg. la piece
— plus de 100 jusqu'ä 500 kg. la piece

Interrupteurs non automatiques d'un poids
non Interieur ä 2 kg. et rheostats:

— jusqu'ä 100 kg. la piece
— plus de 100 et jusqu'ä 500 kg. ia piece
Isolateurs pour supports de conduites eiec¬

triques, y compels les vis, avec couche
lsolante, ä l'exception de ceux de porceiaine

Papier de verre ou d'emerl

Machines ä coudre:

— pour usage domestique par piece
— pour usage industriel kg.

Machines ä forer le metal:
— pesant jusqu'ä 1000 kg. chacune kg.
— pesant plus de 1000 kg. et jusqu'ä 2000 kg.

chacune kg.

Machines:
ä ligner carton, cartes ou papier

— pour 1'impression, type « Minerva »

Apparells photographlques, apparells pour
agrandissements et reductions, alnsl que
pieces detachees, pesant Jusqu'ä 20 kg.

Articles en matläre lsolante, pour appareillage
dlectrique, avec ou sans accessoires metalllques

(sont comprls sous ce numeros les
interrupteurs, commutateurs, coupe-
circuits, fusibles, supports de lampes,
prises de courant, fiches, boites de derivation

et de jonction, ainsi qu'artlcles simi-
lalres d'un poids Interieur ä 2 kg., et les
isolateurs, contrepolds et rosaces, que] que
solt leur poids):

— de ceramique ou de verre
— non specifies

Moteurs triphasiques asynchrones:
— jusqu'ä 150 kg. la piece
— pesant plus de 150 et jusqu'ä 500 kg.

la piece
Articles pour le dessln, la pelnture ou la pyro-

gravure, non denommäs
Longues-vues et jumelles, alnsi que les pieces

detachees
Pieces detachees de compteurs pour liquides,

gaz et eiectricite, non specifiees
Pieces detachees de machines, non specifiees,

en bois

Pieces detachees de machines, non specifiees,
en metal:

— pesant jusqu'ä 0,500 kg. la piece
— pesant plus de 0,500 kg. jusqu'ä 2,500 kg.

la piece
— pesant plus de 2,500 kg. et jusqu'ä 10 kg.

la piece
— pesant plus de 10 kg. et jusqu'ä 100 kg.

la piece
— pesant plus de 100 kg. et jusqu'ä 500 kg.

la piece
— pesant plus de 500 kg. et jusqu'ä 1000 kg.

ia piece
— pesant plus de 1000 kg. et jusqu'ä 2000 kg.

la piece
— pesant plus de 2000 kg. ia piece

Piles eiectriques:
— säches
— non denommäes et pieces detachees

Preses hydrauilques:
— pesant jusqu'ä 2000 kg. chacune
— pesant plus de 2000 kg. chacune
Relais pour centrales teiephoniques automatiques

2.50
4.—

—30

—25' —.25
> 2.—

j
* —40

—50
—.40

.- —25

—.13

—08
—.03

—12

ad val.

ad val.

-.07
-.36

kg-
kg-

kg. —.80

—.65

2.50

—.18

—18
—13

11 % ad vaL

11 % ad val.

3 % ad val.
—70
—50

—.60
—35

—50
—25

—.15
—.25

13
—08

—.20

—.15

—20
—20

11 % ad vaL

kg. —
kg. —

kg. —

1—
1.50

—.45

—.30

1.—

3

2.50

—.40

—90

—.75

—.50

—.40

—30

—.20

—.10
—.05

—25
—19

—20
—.15

—.10
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Designation de la marcbandlse
Anclens Nouveaux
droits droits

Unites en escudos-or

tisser kg. —57 —65
Metiers pour l'industrle du tricot:

722-A — clrculaires kg. —30
722-B — rectiformes kg. — —20

Metiers mäcaniques pour l'industrle textile,
non specifies, rectiformes, pesant jusqu'ä
2500 kg. chacun:

722-C — automatiques kg. —.20
722-D — non automatiques kg. — —15

Thermometres:
723 — cllniqucs kg. 20 % ad vi
723-A — non specifies kg. —.80 1.20

Tours mäcaniques paralleles:
723-B — pesant jusqu'ä 1000 kg. chacnn kg. — —.20
723-C — pesant plus de 1000 kg. jnsqu'ä 2000 kg.

- chacun kg. — —15
Transformateurs älcctrlques:

723-D — pesant jusqu'ä 500 kg. chacun kg. • — —45
723-E — pesant pius de 500 kg. jusqu'ä 1500 kg.

chacun kg. —.30
723-F — pesant plus de 1500 kg. jusqu'ä 2500 kg.

chacun kg. —20
747 Camions pour le transport de marchandises,

avec dispositif pour iever les marchandises kg. —03 —05
Motocyclettes avec ou sans roues d'appul:

7G2-A — avec side-car ou carrosserie pour le service
d'incendies par piäce — 15.—

763 — avec side-car ou carrosserie non sp4cifiäe par piece 60.— 90
764 — non spöcifiäes par piece 40.— 60.—

Pieces detachees de bicyclettes, motocyclettes
et tricycles:

764-A — en fer ou acier kg. —30 —70
764-B — non speciflces kg. — 1.50

Pieces detachees pour vählculcs, non späclfides,
metalliques:

764-C — jusqu'ä 500 g. chacune kg. — —90
764-D — plus de 500 g. jusqu'ä 2,500 kg. kg. — —75
764-E — plus de 2,500 kg. jusqu'ä 10 kg. kg. — —50
764-F — plus de 10 kg. jusqu'ä 100 kg. kg. — —.40
764-G — plus dc 100 kg. kg- — —30
764-H Pieces detachees pour tracteurs kg. — —.10
764-1 Tracteurs avec ou sans dispositif pour action-

ner d'autres machines kg- —024 —.015
Tro 11 cy-omnibu s:

766-A — carrossäs par piece — 1000
766-B — non carrossös par piece — 200.—

Bicyclettes:
770-A — avec moteur auxlliaire d'une cylindräe

non supärieure ä 50 cm* par piece — 30
771 — non sp6cifiees par piece — 10.50
773 Chevenx sous forme d'ouvrages (poids räel) kg. 7.20 10.—
774 Crin sous forme d'ouvrages non specifies kg. —.50 —.80

Gants de peaux, finis ou non:
777 — jusqu'ä la longueur de 30 cm. la paire 1.— 1.50
778 — dc longueur supärieure ä 30 cm. ia paire 1.20 2.—
779 Ivoirc sous forme d'ouvrages (poids räel) kg. 7.20 7.20

Pcaux:
781 — avec polls, sous forme d'ouvrages termlnäs

ou non, tallläes en vue de la confection
d'ouvrages ou cousues ies unes aux autres
(poids räel) kg. 24.— 30.—

782 — en ouvrages non specifies kg- — 3.—
Poupäes, cendriers, statuettes, figures d'ani-

maux, pots, recipients ä cure-dents, cruches
et vases:

814 — en argile, faience ou gr6s kg. —.50 —.80
815 — en porceiaine kg. 1.— 1.50
847 Articles de verre de toute quality, pour l'nsage

des laboratoires kg. —12 —15
848 Verre sous forme d'ouvrages, colore, depoll,

grave, lrise, taliie, marmorise, opaque ou
peint kg. —.90 2.—

Aluminium et ses alliages:
870 — tubes kg. —10 —12
871 — articles non denommes kg. —.65 —75
962 Bijouteries kg. 3.30 5.—
969 Jouets et jeux, ä l'exception des hlllards et

tout ce qui les concerne kg. —90 1.20
970 Pipes et fume-cigarettes kg. 1.20 3.—

Chaussures:
971 — avec tissus en soie, tissus en fibres synthä-

tiques ou en tissus en fibres artificlelles la paire 4.20 4.20
972 — en caoutchouc la paire —32 —.60
973 — en culr, hottes avec tlge ayant pins de

2.4030 cm. de hauteur la paire 2.40
974 — non späcifläes, avec semeile de culr, ou en

culr avec semelle de caoutchoue la paire 1.50 1.50
975 — non späcifiäes la paire —70 —70
976 Porte-plumes ä reservoir et pieces dätachäes

y lncluses les plumes de n'lmporte quel
20 % ad vmetal kg. 4.—

Chapeaux sans donblure ou n'lmporte quelle
autre garniture: •

985 — en pallle et ses imitations, pour hommes
ou dames par piece 1— 1

986 — en feutre, pour dames par piece 1.50 1.50
887 — non specifies, pour dames par piece 2.20 2.20
988 — non specifies, ponr hommes par piece 1.40 1.40

Chapeaux:
989 — en peluche de sole et du type < flamonds»,

pour hommes par piece 2.40 3.—
990 — non specifies, pour hommes par piice 1.80 1.80
991 — non specifies, pour dames par piece 3.— 3.—
992 Cloches simples (non dressäes) et hastlssages

ou chemises de toute sorte pour chapeaux
—90par piece —90

993 Etuis ä cigarettes, ä clgares, ä allumettes,
4.—tabatläres et porte-monnaie de poche kg. 3.—

995 Colles et mastics kg. —06 .—.10
999 Dents arttflcielles kg. 3.50 4.-—

1000
1001

Disques, rouleaux ou handes pour grammo-
phones et Instruments slmilalres:

— enregistres kg.
— non enreglstr<s kg.

1.20
—10

1.20
—.10

K°* du tarlf
donanier
Portugals

1002
1002-A
1008
1004

1007
1008

1010

1019

1021

Designation de la marcbandlse

Brosses:
— en Iiis metalllques
— ä dents
— pour usage personnel, non specifies
— non specifics, balais, plumeaux et slmi

1 aires

Necessaires:
— non garni s

— garnis, pour
toilette

la couture, le bureau ou la

Unites

kg.
par piece

kg.

kg.

kg.

kg.

Anclens Nonveaux
droits droits

en escudos-or

1011 —

1012

1012-A

1012-B

1012-C

1012-D

1012-E

1012-F

1013-D

1018

Fils oU cäbles metalliques isoies, pour usage
eiectrique:

— sans gaine et sans armature metalllque,
recouverts de Iiis, de tissus ou de
passementerie de fibres textiles, pesant jusqu'ä
120 g. par mitre
sans gaine et sans armature metalllque,
recouverts de Iiis, de tissus ou de
passementerie de fibres textiles, pesant plus de
120 g. par metre

— avec gaine ou rmature metalllque ainsl
que ceux recouverts d'autrcs matures,
pesant jusqu'ä 1500 g. par metre

— avee gaine ou armature metalliqne, alnsl
que ceux recouverts d'autres matieres,
pesant plus de 1500 g. par metre

Fils de culvre isoies, pour usage eiectrique:
— uniquement emailläs, d'un diametre lnfe-

ficur ä 0,6 mm.
— uniquement emallies, d'un diametre supe-

rieur ä 0,6 mm.
— recouverts d'amiante, d'amiante et de Ills

de fibres textiles
Fils ou cäbles de cuivre isoi6s pour usage eiec¬

trique recouverts de caoutchouc
Fils ou cäbles metalliques isoies, pour usage

eiectrique, non specifies
Bandes cinematographlques, de n'lmporte

quelle dimension, lmpressionnees, non
specifiecs (poids reel)

Huiliers, chatnes et anneaux pour clefs, cadres
ä portraits, passoires et filtres, batteurs
d'eeufs, cages, repasseurs de rasoirs, repas-
seurs et appareils ä aiguiser les iames de
rasoirs, polissoirs pour ongles, casse-noix,
tire-bouchons, attrape-mouches, chapeiets,
mSchcs pour velileuses, pinces ä linge en
bois, appareils ä secher les cheveux, se-
ringues, moulins pesant jusqu'ä 5 kg.,
rechauds non specifies, vaporisatcurs pour
la toilette, sorbeti6res, sonnettes, ouvre-
boltes, allumeurs et briquets

Gramophones et instruments scmblables,
complets ou en pieces detachees

Parasols:

kg.

kg.

—10
—.04

1.10

—40

1.50

1.50

—25

—04

kg. —

kg. —

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

kg.

—.04

6.60

—20
—.06

1.50

—.80

1.80

1.80

—40

—.1«

—.17

—08

—.04

—17

—17

—35

—40

7.50

kg.

kg.

—.40 —.70

1.50 1.50

ou dc fibres artificielles par piece 2.20 2.40
1022 — non specifies par piece 1.10 1.20
1024 Insecticides ct preparations slmilalres kg. —25 —.25
1040 Rasoirs möcanlques (y compris les ötuls et

accessoircs) kg. 1.10 1.10
1041 Machines ä ecrire et dupiicatcurs, alhsi que

pieces detachees kg —55 —55
1041-A Machines ä faire du cafe pesant jusqu'ä 5 kg.

ainsi que pieces detachees kg. — —.70
1047
1048

1057

1064

1065

1066
1067

1068

1070

1071
1072
1073

1074
1075
1076
1076-A
1077

1080
1088

1088-A

1089

1089-A
1090
1092

16% ad vai. 14% ad val.

3.50 35 % ad vaL

Medicaments non specifies
Serums el vaccins, organiques, bacteriophages,

antivirus et ultravirus, en recipients de
toute capacite, avec ou sans aiguilles kg. —40 —.40

Parfumeries, lotions et telntures pour les che¬

veux, dentifrices, poudre de riz ponr la
toiiette et prodults simllalres

Horloges:
— sans boltier, de corridor, de parol ou de

tabie, d'un poids superieur ä 500 g., et
machines non späclfiees pour horloges

— pieces pour mouvements d'horloges
Horloges avee boltier:
— de corridor par piece
— de paroi ou de table, Incompletes, pesant

jusqu'ä 500 g. et Celles de poids superieur,
completes ou non par piece

(3U •—
Horloges dc tour par piece {5n" <0% ad val.

Montres d'usage personnel ou leurs bottlers:
le double du droit qu'elles
acqultteralcnt sans ces orne-

kg.

kg.
kg.

1.70
1

17.—

3.60
(30.—
\50.—

3.—
3

35.—

— ornäes de perles on de gemmes naturelles
ou artlflciellcs ments

par piece
par piece
par piece

— en or ou en platine
— en plaque ou dorees
— en argent
Montres d'usage personnel:
— (mouvements pour) par piece
— non specifiecs par piece
Montres non speclfiees par piece
Resistances pour rechauds eiectriques kg.
Rouieaux perforäs pour reproduire de la

muslqe
Savonncttes et savons non specifies
Bandes en culr ou en tolle efree et leurs Imi¬

tations, pour chapeaux, mesurant jusqu'ä
8 cm. de largeur

Tresses et dentelles depallle; tissus et passe¬
menterie imitant le crin ou la paille et
autres artleles non specifies pour la
fabrication de ehapeaux

Tubes en filaments de toute sorte, en carton,
en carte ou en papier, destines ä ia
protection de fils conducteurs d'eiectrlclte,
avee ou sans revÄtement metalllque

Valves eiectronlques
Recipients thermos
Vernls

kg.
kg.

kg.

kg.

8.70 12.50
1.80 2.20
1.40 1.70

—.75 —95
—.90 1.10
—.40 —.80
— —50

1.20 1.20
—.80 —80

—.30 1.20

-.50 1

kg. —23 —45
kg. — 2.—
kg. —30 —50
kg. —.19 —25

Anmerkung: Wo in der Kolonne «aneiens droits» ein Strich erscheint, ist ein
Vergleich zwischen alten und neuen Zöllen nicht, oder nicht ohne weiteres möglich.

Annotation: Un tiret dans la colonne «aneiens droits» signifie que la com-
paraison entre les aneiens et les nouveaux droits n'est pas possible ou ne l'est
qu'indirectement.
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Postscheckverkehr, Beitritte — Cheques postanx, adhesions

Aarau: «Pax», Schweiz. Lebensversicherungs - Gesellschaft, Generalagentur
Aarau, Liegenschaftsverwaltung, VI 8088. Aarburg s Handwerker- und Gewerbeverein,

Vb402. Adelboden: Pieren Christian, Sporthouse, III 9637. Aesch (Basel-
Land): Gewerbeverein Aesch, V22466. Altstätten (St. Gallen): Personalverband
Festungswachtkorps GCV, Kreis, 1X11041. — Stark R., 1X13398. Ascona: «Rieda-
Products», Eduard Rieder, XI 5025. Basel: Aristopharm AG., V15200. —.Berger
Paul, Dr. pried, dent., eidgenössisch diplomierter Zahnarzt, V 7764. — Brüderlin K.,
Dr., V15522. — Carena Lodovico, bijouterie et articles d'art en gros, V 14627. —
Engler Hans und Max Zeier, «Inco», V15499. — Euchner-Peter O. H., Kaufmann,
V 14405. — Fiechter E., Vit Deco, V12832. — Flueck-Brunner Elisabeth, VIII 39145.
Ganter-Rocca Ad., Wand- und Bodenbeläge, V16782. — Gröbli-Landerer Fritz,
V 14324. — Hartmann Emil, Mechaniker, V7105. — Hollinger & Treu, V11764. —
Hotel Schweizerhof AG., V18906. — Hütter-Zähringer Emma, VIII28997. —
Immer Carl, Möbel, V 13174. — Jaermann-Möbel AG., V 684. — 21. Kantonale
Kaninchen-Ausstellung beider Basel, V 14570. — Kobi Hermann, Lagerhaus, V1730.
Liebetrau Hans, Verlag, V 5492. — Menzi-Gutweniger Jakob, V 6776. — Milesi AG.,
Gebrüder, Baugeschäft, Liegenschaftskonto, V 8071. — Müller-Säuberli W.,
Kaufmann, V 20632. — Roesen Max, kunstgewerbliche Metallbearbeitung, V10923. —
Rollhockey-Club Basel, V14'99. — Schmid Nelly, Dr. med., Spezialärztin FMH,
innere Medizin, speziell Lungenkrankheiten, V19332. — Schmied-Lüthe Alfred,
V 21464. — Schweizerische Jugend-Musikgemeinde, V 11920. — Suter-Gysin H. R.,
V16001. — «Transports», Societö d'assurances mutuelles La Chaux-de-Fonds,
Generalagentur Basel, V14922. — Wagner Eva, Frau, Mode- und Reklameberatung,
V 15344. — Wohngenossenschaft Forellenweg, V 21174. — Zeiser Marie, Frau,
Versandgeschäft, V 8068. Basse-Nendaz: Fournier Sylvain, transports, IIc 4250. Bein-
wil am See: Emmenegger K., Biskuits- und Waffelnfabrik, VI 5962. Bellinzona:
Albertini Giuseppe, giä capolinea F. F. S., XI 5026. Bern: Aeberhard Walter, Sattler

und Tapezierer, Bümpliz, III 4796. — Hänni Elisabeth, Frl., III 6978. —
Hilfsaktion Ter. Füs. Kp. 1/170, III 21215. — Holinger Bruno, III 8726. — Märki GmbH.,
III 2270. — Margulies S. M., Frau, Textilien, IH 19301. — Neff Clemens, III 411. —
Schwan-Service, Mme E. Dubois, III 7286. — Vaugenot Robert-Charles, maitre
d'armes, III 21370. — Zähner Max, Versicherungsbeamter, IH 6612. Berschis:
Milchgenossenschaft, X 3635. Biel: Babey-Etter Andrö, commerpant, IVa 977. —
Engel J., Photo, IVa 7582. —'Walther fils G-, terminages, IVa 7580. Birrwil:
Fehlmann H. L., Dr., Frau, VI 8299. Birsfelden: Kraftwerk Birsfelden AG., V 922.

'Bockten: Lüthy Walter, mechanische Schreinerei, V6467. Bonaduz: Maron Con-
stantin, Dr. jur., Rechtsanwalt, X 5055. LaBrevine: Schneiter Jeannette, Mile,
öpicerie, IVb950. Brissago: Realini Aldo, rappresentante «Amor AG.», XI5028.
Brugg (Aargau): Känzig A., Uhren, Bijouterie, Optik, VI 2780. Brunnen: Linggi
Anton, Tierarzt, Ingenbohl, VII 7650. Buochs: Camenzind E., Schuhhaus, VII11362.
Bussigny-sur-Morges: Tellor-Publicitö, Andrö Mottas, H 9650. Cernier: Exposition
cantonale d'aviculture et de cuniculture, IV 97. Cham: Rivus AG., VH 7993.
Chapelle: Föderation ouvrifere vaudoise, Föderation cantonale de l'A. S. S. E., section
du bois et bätiment, n 13894. La Chaux-de-Fonds: Club des amateurs de billard,
administration du journal, IVb 952. — Courvoisier Ali, terminage, IVb 3557. —
.Garage Mötropol S. A., adm. J.-P. Nussbaumer, IVb 3554. — Immeuble Plaisance 16,
IVb 3551. — Langel Albert, IVb 3366. — Raynaud R., Mme, radium, IVb 2806. —
Schmitt M., tricotage mecanique, IVb 3404. Concise: Caisse maladie et accidents
chrötienne sociale auisse, section de Concise, II 15257. Conthey: Consortage du
Larzez, IIc 4252. Cordast: Stöckli Albert, Kaufmann, IIa 4172. Cossonay-Ville:
Despland Andrö, Alens, II 903. Courfaivre: Godat Francis, atelier de peinture,
IVa7134. Courtötelle: Football-Club, IVa4386. Davos-Dorf: Brugger Fritz,
X 5836. Dietikon: Cuendet Jean-Pierre commerpant, .VIII38320. — «Turissa»-
Nähmaschinenfabrik AG., VIII36469. Egolzwil: Heimatvereinigung des Wiggertales,

Ausgrabungen Wauwilermoos, VII 3201. Eiken: Schumacher Josef, Vertrieb
von elektrischen Apparaten, VI 5385. Emroenbriicke: Schulzahnpflegestelle
Emmen, VII6164. — Sportclub Aurora, VII10839. Entlebuch: Klassenfonds 29,
VII12412. Erstfeld: Baugenossenschaft des SBB-Personals «Reussmatt», VII 5140.
Faido: Rö Rosetta signorina, XI 5027. Frenkendorf: Tscherter Paul, Schriftsetzer,

VI 17762. Fribourg: Illöme Journöe de sld SFG Lac Noir, na 4171. — Poffet
Isidore, boncherie-eharcuterie, IIa 4174. Campel: Football-Club Steg, He 4253.
Gebenstorf: Kaninchen- und Geflügelzüchter-Verein, erweiterte Lokalausstellung,
VI 1660. Gelterkinden: KeBer-Furrer B., V17055. Geneve: Bellon-Perülat
Delphine, Mme, cafö, 112342. — Berthet Eugöne, laitier, 1 12345. — Brevitor S. ä r. 1.,
112319. — Charbons Bertrand S. A., Le Petit-Lancy, I 9869. — Donzelot Roger,
agence Cito, 112329. — Fiaux Marie-Antoinette, Mme, 112349. — Guinand-Doniol
Jean, Dr-med., 112341. — Hantes Atef, fabrique de confiserie «Antar», 112333.
Hasler-Jaccaud Roger, representant, 112233. — Horber A., maitre ramoneur.
Conches, 14991. — Oberhänsli Eug., tapissier-decorateur, 112348. — Piguet E.
Georges, 112343. — Quayzin J., Mme., laiterie, öpicerie du Cendrier, 112340. —
Reynaud Jean, 112328. — Rossier Renö, pharmacien, rue de Rive 7, I 7235. —
Schneck A., 112346. Giswil: Bauunternehmung Rudenz, VII14199. Glarus: Roth
Willy, Direktionsinspektorat der Neuenburger Lebensversicherungs-Gesellschaft
Glarus, IXa 1961. Glattfelden: Egli & Co. W., Strumpfbesohlerei, VIH 37330. Glis:
Noll Hermann, Zimmerei, IIc 4248. Gossau (St. Gallen): Stoffel Harry, Dr. med.,
prakt. Arzt, 1X13387. Grenchen: Lehmann-Lutz Emil, Kaufmann, Va 3388. —
Schweizerische Jungmaler-Vereinigung, Ortsgruppe Solothurn, Va 3063. Horgen:
Oberholzer Christian, Kaminfegermeister, VIII37890. — Streuli Albert, Schuh-
und Lederwarenhandlung, VIII36839. Igis: Lampert A., Nährmittel, X3088.
Interlaken: Bühler Arthur, mechanische Drechslerei, Matten, III15746. Intragna:
Maggetti Emilio, apicoltore, XI6018. Jona: Konservativ-christlichsoziale Volkspartei,

1X1830. Kanderbrück: Reichen-Boo W., chemisch-kosmetische Produkte,
HI 12568. Kriens: Schneider & Bucheli, Gipsergeschäft, VH 12071. Küngoldingen:
Zimmerli-Arber K., Handlung, Vb3241. Lausanne: Association vaudoise de hockey
sur glace, n 16218. — Chevalier Georges, technicien-geometre, II 7324. — Collection

«La Roulette», imprimerie La Concorde, II 10190. — Curdy Jean, II 12497.
«Excitol», A. Borloz, II 16217. — Grenier Louis, apiculteur, H 10238. — Koelliker
Andrö, impressions sur metaux et plastiques, II 16221. — Leidi Baptiste et Roger,
n 16223. — Mönage moderne, Mme Angele Heubi, II 8674. — Pamblanc Francis
S. A,, ölectricitö et radio, II 9035. — Pidoux & Lob S. A., entrepreneurs-ingenieurs,
II 6940. Liebefeld: Dettwiler-Wyss Rudolf, Buchhalter, III 11280. Locarno:
Armbruster & Robbiani, elettro-radio-tecnica, XI5024. — Valentinuzzi Riccardo,
drogheria e coloniali, XI5023. Le Locle: Jung, fourrures, IVb 2376. Luzern:
Camenzind Guido, kaufmännischer Angestellter, VII 12884. — Gachoud G.,
Nachfolger von E. Maron, Konfiserie, Tea-room, VII11924. — Lütolf Franz Xaver,
Beamter, VII10054. — Pflegerinnenschule der Spitalschwestern, VTI 6626. —
Philosophische Akademie in Luzern, Sekretariat, VII10635. — Scagliola Loüis,
Handelsmann, VII13269. — Schneider & Bucheli, Gipsergeschäft, VII12071. —
Stirnimann Hans, Uhrmacher, VH 14073. — Werenfels Lotty und Erika, Atelier
für Porzellan- und Glasmalerei, VII13268. — Zgraggen Karoline, Frau, VII13360.
Männedorf: Schweizerischer Schäferhund-Klub, Ortsgruppe Zürichsee, VIII43416.
Marmorera: Steuerinkasso Kraftwerkbau Juliawerk, X4447. Meggen: Schleidt
Alexander, Dr., VII2143. Meilen: Trüb Rudolf, Dr. phil., Vlll 40533. Meiringen:
Männerchor Sängerbund, III 12685. Montana-Vermala: Tost Marc, möd., IIc 4251.
Sprenger-Dietrich R., «Les Coccinelles», IIc 4249. Morel: Walpen Jos., mechanische
Schlosserei und Giesserei, IIc 4254. Moutier: Tennis-Club, IVa 7225. Mümliswil:
Volkskonsum, Vb 3232. Münchenstein: Lang Walter, Metzgerei, V10733. —
Pfeuti F., Beleuchtungskörper, Metallbau und Schlosserei, V 13434. Muri bei Bern:
Schweizerische Krankenkasse «Helvetia», Sektion Muri hei Bern, III 20864.
Neuchätel: de Perrot Roger, IV1510. — Verdon Henri, IV5133. Niederteufen:
Meyer & Co., Hans, Maschinen und Werkzeuge, 1X13397. Niederuzwil: Spörri
Walter, Malergeschäft, IX12262. Oberkirch (Luzern): Grossmann Alois, Bange-
schäft und Zimmerei, VII10835. Ölten: Daten-Agentur, F. J. Güntert, Vb 2268.
Ramseyer Myrtha, diplomierte Musiklehrerin, Vb 1558. — Strumpfgeschäft
«Ilonka», Vb 3242. Ostermundigen: Wenger Johann, Albol-Generalvertretung,
III 7821. Rafz: Schwammberger Walter, Dr. med., prakt. Arzt, VIII 41353.

(Fortsetzung siehe Nr. 254 — Suite voir-Js*° 254)

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern

SCHWEIZERISCHE EI QG E N OSS E N S C H AFT

27« % Eidgenössische Anleihe 1950
Laufzelt: 12 Jahre

im Betrage
von Fr. 200000000

PROSPEKT
Der schweizerische Bundesrat, gestützt auf den Bundcsbeschluss vom 16. Dezember 1947

fiber die Aufnahme von Anleihen für die Bundesverwaltung, hat in seiner Sitzung vom 6.
Oktober 1950 beschlossen

t
eine zu 2% % verzinsliche Aulelhe Im Betrage von max. Fr. 200 000 000

aufzunehmen. «

Diese Anleihe dient zur Konversion der per 15. November 1950 zur Rückzahlung gekündigten

3 % % Eidgenössischen Anleihe 1944, November, von Fr. 200 000 000.
Die Ausgabe der neuen Anleihe findet In Form von Titeln und Schuldbuchforderungen

statt. Bei der Konversionsanmeldung Ist anzugeben, ob Buchforderungen gewünscht werden,
ansonst die Zuteilung In Titeln erfolgt.

Anleihebedingungen
JL Titel

Die Obligationen werden In Abschnitten von 1000 und 5000 Franken ausgegeben. Sie
lauten auf den Inhaber, sind ab 15. November 1950 zu 2 V, % verzinslich und mit halbjährlichen
Zinscoupons per 15. Mal und per 15. November versehen. Der erste Coupon wird am 15. Mal
1951 fällig.

Die Rückzahlung der Anleihe erfolgt zum Nennwert ohne vorherige Kündigung am
15. November 1962.

Die fälligen Coupons und rückzahlbaren Titel sind kostenlos für den Inhaber zahlbar
bei den Niederlassungen der Schweizerischen Nationalbank und bei den Kassen der dem
Kartell Schweizerischer Banken oder dem Verband Schweizerischer Kantonalbanken
angehörenden Institute und Firmen, die Coupons jedoch unter Abzug der eidgenössischen Quellensteuern.

Die Obligationen werden während der ganzen Dauer der Anleihe an den Börsen von Basel,
Bern, Genf, Lausanne, Neuenburg, St.Gallen und Zürich kotiert.

Alle diese Anleihe betreffenden Bekanntmachungen erfolgen Im «Bundesblatt« und im
«Schweizerischen Handelsamtsblatt« sowie In je einer Tageszeitung von Basel, Bellinzona,
Bern, Genf, Lausanne, Neuenburg, St.Gallen und Zürich.

B. Schuidbnchforderungen
Die auf Grund des Bundesgesetzes vom 21. September 1939 über das eidgenössische

Schuldbuch In diesem eingetragenen Forderungsansprüche ans dieser Anleihe gelten qjs
Schuldbuchforderungen gegen die Eidgenossenschaft.

Die Bedingungen für die Titel dieser Anleihe gelten mit folgenden Abweichungen auch
für die Schuldbuchforderungen:
1. Die Schuldbuchforderungen werden in durch 1000 teilbaren Beträgen Im eidgenössischen

Schuldbuch eingetragen.
2. Die Zahlung der Zinsen und der fälligen Kapitalbeträge erfolgt kostenlos, erstere jedoch

unter Abzug der eidgenössischen Quellensteuern^je nach Wunsch des Gläubigers,
entweder durch Ueberwelsung per Nationaibank-Glro, auf Bank- oder Postscheckkonto oder
durch Scheck auf die Schweizerische Nationalbank.

3. Die Schuldbuchforderungen werden an der Börse nicht kotiert; sie sind übertragbar,
können aber nicht In Titel umgewandelt werden. 9

Bern, den 26. Oktober 1950.
Eidgenössisches Finanz- und ZolMepartemenb

E. Neb«.

Konversionsbedingungen

Der Betrag von max. Fr. 200 000 000 wird

vom 27. okto&er bis 3. November 1950, mittags,

zu folgenden Bedingungen zur
Konversion

aufgelegt.
Die Inhaber von Obligationen und die Gläubiger von Schuldbuchforderungen der 3 >/, %

Eidgenössischen Anleihe 1944, November, sind berechtigt, ihre Titel bzw. Schuldbuchforderungen

In durch 1000 teilbaren Beträgen wie folgt zur Konversion in solche der 2% %
Eidgenössischen Anleihe 1950 anzumelden:

1. Der Konverslonsprcis beträgt

101 % zuzüglich 0,60% eidgenössischer Emlsslonsstempcl.

2t Die zu konvertierenden Obligationen der 3%% Eidgenössischen Anleihe 1944, Novem-
' ber, sind mit Coupons per 15. November 1950 und folgenden mit dem Anmeldeformular bei

einer Konversionsstelle einzureichen.

3. Anlässlich der Uebergabe der Titel oder der Anmeldung von Schuldbuchforderungcn 1st

vom Einreicher eine Konverslonssonlte zu entrichten, die sich wie folgt berechnet:

Fr. 10.— Differenz von 1 % zwischen dem Nennwert der zu konvertierenden und dem
Emissionspreis der neuen Titel

Fr. 3.60 0,60% eidgenössischer Emissionsstempel (Fr. 6.—, abzüglich Fr. 2.40 nicht
verbrauchter Teil für 4 Jahre auf der konvertierten Anleihe)

• Fr. 13.60 abzüglich
Fr. 16.25 Betrag des Semesterzinses ä 3%% per 15. November 1950

weniger
Fr. 11.35 Fr. 4.90 30 % eidgenössische Coupons-und Verrechnungssteuer

: Fr. 2.25 für je Fr. 1000.— kouverticrles Kapital.

4. Den Einreichern von Konversionsbegehren, welche Obligationen der neuen Anleihe zu

t
erhalten wünschen, wird ein Empfangs- und Lieferschein der Konversionsstelle verabfolgt,
der später, auf besondere Anzeige hin, gegen die definitiven Titel umgetauscht wird.

5. Die Einreicher von Konversionsbegehren, welche Schuldbuchforderungcn zu erhalten
wünschen, haben der Konvcrsloassteile einen bezüglichen Antrag zuhanden der Eidgcnöcsi-
sehen Schuldbuchverwaltung (Schweizerische Nationalbank in Bern) einzureichen. Sie
erhalten von dieser nach erfolgtem Vollzug die Bestätigung über die Eintragung ihrer

' Forderung Im Eidgenössischen Schuldbuch.

Eine Barzeiehnnng findet nleht statt.

f>en 26. Oktober 1950.
Schweizerische Natloualbnnb

Konverslonsanmeldungcn werden spesenfrei entgegengenommen von sämtlichen
Niederlassungen und Agenturen der Schweizerischen Natlonalbank sowie von sämtlichen schweizerischen

Banken. /
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FINANZAMT DER STADT ZÜRICH
4%-Anleihen der Stadt Zürich vom 26. November 1936 von Fr. 20 000 000

„ Auslosung
GemSss den Anlelhenshedlngungen hat die Amortisation vom Jahre 1942 an in 20 jährlichen Raten von je Fr. 1 OOO 000.—

durch Rückkauf oder Auslosung zu erfolgen.
Bei der am 23. Oktober 1950 stattgefundenen 9. Auslosung sind folgende lOOO Obligationen zu Fr. 1000.— zur Rückzahlung auf

den 31. Dezember 1950 gezogen worden.

50 1663 2837 4073 5656 7212 8746 10381 12133 13565 15206 16657 18392
107 1664 2858 4076 5755 7213 8798 10388 12138 13566 15208 16719 18409
125 1674 2859 4082 5788 7241 8883 10439 12153 13584 15209 16752 18445
139 1683 2953 4084 5792 7254 8887 10457 12159 13615 15235 16781 18450
160 1688 2974 4133 5799 7273 8933 10503 12188 13636 15244 16868 18466
178 1698 2979 4181 5830 7274 9027 10546 12218 13642 15272 16887 18516
186 1711 2989 4184 ' 5832 7288 9036 10557 12222 13728 ' 15284 16892 18523
201 1737 2998 4187 5837 7310 9085 10584 12227 13759 15285 16905 18538
249 1747 3012 4191 5852 7322 9132 10591 12229 13769 15320 16907 18554
250 1775 3013 4193 5862 7348 9158 10604 12264 13800 15335 16908 18582
260 1807 3020 4195 5866 7418 9198 10619 12275 13812 15339 16927 18591
265 1859 3039 4215 5899 7471 9225 10635 12297 13818 15401 16946 18611
273 1961 3043 4254 5924 7506 9227 10666 12328 13827 15403 16975 18622
286 1976 3047 4264 5940 7508 9235 10675 12349 13859

'
15406 17012 ' 18625

358 1979 3078 4268 5954 7513 9252 10689 12357 13889 15410 17014 18629
465 1994 3080 4270 5977 7517 9293 10692 12381 13908 15451 17019 18687
468 2065 3097 4294 5991 7542 9313 10719 12385 13931 15461 17022 18731
495 2070 3115 4302 6037 7596 9319 10738 12444 13972 15465 17049 18735
510 2078 3128 4371 6090 7597 9330 10740. 12460 13987 15466 17061 18743
531 2089 3130 4372 6093 7647 9331 10744 12463 14062 15470 17064 18765
536 2096 3166 • 4405 6095 7652 9335 10761 12478 14074 15476 17079 18794
574 2112 3167 4444 .6108 7724 9340 10792 12481 14092 15490 17120 18821
575 2146 3171 4469 6134 7727 9349 10795 12482 14139 15520 17130 18856
629 2155 3174 4486 6137 7732 9394 10833 12487 14178 15528 17197 18873
639 2159 3195 4487 6155 7770 9411 10835 12506 14185 15534 17215 18877
669 2160 3223 4490 6161 7777 9418 10871 12526 14194 15606 17254 18959
702 2164 3228 4528 6167 7792 9450 10905 12534 14205 15655 17258 18971
719 2192 3240 4529 6228 7805 9474 10961 12543 14211 15661 17274 19019
802 2234 3244- 4556 6247 7831 9492 10962 12571 14264 15696 17325 19026
804 2251 3248 4570 6250 7854 9510 10973 12655 14276 15716 17353 19059
858 2252 3271 4612 6252 7879 9562 11015 12693 14282 15721 17356 19072
899 2253 3303 4658 6268 7882 9640 11034 12701 ' 14289 15823 17361 19089
920 2254 3304 4661 6297 7885 • 9650 11064 12711 14324 15842 17371 19119
941 2255 3317 4686 6300 7886 9661 11092 12712 14372 15851 17414 19123
947 2256 3318 4703 6344 7933 9670 11100 12718 14375 15853 17430 19131
949 2264 3355 4777 6387 7957 9672 11102 12730 14388 15897 17477 19170
967 2265 3358 4790 6399 7982 9691 11116 12742 14393 15899 17547 19188
978 2266 3404 4801 6455 8030 9692 11117 12743 14395 15910 17556 19189
984 2267 3408 4858 6462 8057 9754 11128 12778 14438 15918 17566 19305

1006 2268 3410 4862 6473 8067 9770 11130 12788 14441 15930 17596 19307
1014 2307 3418 4890 6497 8069 9796 11144 • 12791 14446 15947 17672 19311
1015 2311 3458 4915 6511 8076 9806 11148 12822 14452 15966 17682 19332
1016 2329 3462 4952 6584 8084 9818 11174 12827 14494 15969 17717 19349
1020 2339 3474 4955 6593 8090 9868 11177 12842 14498 15977 17732 19350
1042 2342 3491 4969 6696 8131 9872 11182 12905 14541 15981 17757 19397
1055 2345 3492 5009 6728 8152 9875 11242 12912 14553 16036 17764 19408
1061 2348 3496 5011 6736 8166 9879 11269 12948 14563 16041 17800 19431
1124 2368 3498 5020 6765 8206 9914 11295 12954 14565 16042 17809 19446
1126 2372 3563 5027 .6803 8210 9923 11319 12957 14575 16043 17830 19449
1182 2389 3564 5120 6814 8220 9926 11372 12963 14591 16067 17846 19459
1195 2445 3602 5121 6816 8241 9932 11429 12979 14623 16073 17885 19487
1207 2468 3609 5132 6827 8257 9944 11433 12984 14638 16143 17896 19505
1231 2484 3646 5146 6834 8269 9963 11438 13014 14642 16153 17970 19519
1251 2517 3651 5157 6849 8271 9977 11497 13048 14667 16157 17980 19527
1264 2518 3658 5232 6887 8276 9984 11506 13073 14673 • 16158 17993 19540
1276 2520 3663 5259 6895 8301 10023 11511 13170 14681 16160 18012 19543
1277 2521 3681 5269 6900 8342 10032 11523 13174 14691 16219 18042 19593
1279 2522 3709 5271 6908 8363 10042 11546 1317S 14704 16272 18056 19618
1310 2525 3762 5283 6924 8368 10071 11590 13218 14756 16576 18063 19630
1311 2526 3826 5321 6930 8373 10072 11614 13227 14773 16297 18116 19637
1337 2527 3829 5357 6934 8388 10084 11669 13234 14785 16312 18152 19642
1341 2566 3831 5374 6943 8400 10090 11707 13236 14853 16335 18154 19658
1362 2577 3859 5402 6948 8442 10125 11708 13325 14917 16342 18186 19694
1377 2620 3874 5415 6950 8450 10149 11722 13327 14940 115363 18212 19709
1396 2632 3896 5419 6997 8455 10164 11771 13369 14944 16376 18213 19710
1402 2644 3923 5428 7000 8472 10194 11795 '13381 14960 16400 18232 19762
1419 2667 3940 5447 7012 8487 10202 11835 13436 14987 16417 18253 19766
1448 2673 3941 5448 7013 8494 10220 11837 13455 14990 16432 18269 19803
1466 2685 3957 5449 * 7016 8497 10234 11855 13473 15006 16443 18285 19824
1467 2721 3958 5450 7030 8515 10251 11864 13480 15008 16479 18293 19853
1476- 2745 4018 5466 7051 8533 10259 11880 13485 15036 16506 1821)5 19862
1479 2748 4035 5498 7052 8545 10262 11908 13510 15040 16536 18314 19892
1515 2760. 4042 5519 7074 8553 10274 11920 13529 15047 16561 18336 19912
1552 2772 4043 5531 7090 8673 10276 12060 13531 15147 16608 18339 19923
1575 2773 4045 5547 ' 7092 8675 10306 12070 13533 15160 16621 18354 19924
1592 2774 4061 5612 7181 8706 10359 12090 13536 15162 16626 18359 19925
1639 2781 4068 5620 7193 8723 10368 12132 13540 15165 16633 18380

Von den in früheren Jahren fällig gewesenen Obligationen sind noch folgende Titel ausstehend:

Nr. 10271 (1949) Nr. 16559 (1949) Nr. 16564 (1946)

Die Rückzahlung erfolgt hei der Sladlkasse Zürich, den Kassen der dem Kartell Schweiz. Banken und dem Verband Schweiz.

Kanlonalbanken angeschlossenen Institute.
Mil dem Rückzahlungslermin hört die Verzinsung auf. _
Zürich, den 25. Oktober 1950. Der Vorstand des Finanzamtes.

TODESANZEIGE

Nach fast 50jähriger Arbeit und Fürsorge ist unser lieber, verehrter
Seniorchef

Herr Carl Pfister

nach langer, schwerer Krankheit verschiedet^, Wir bewahren ihm ein
dankbares Andenken, und er wird uns stets ein Vorbild bleiben.

Wohlen (Aargau), den 26. Oktober 1950.
— Firma Carl Pfister.

Kremation in Aarau: Samstag, den 28. Oktober 1950, 16.15 Uhr.

Jm Falle einet Fallet
klebt II U MWwirklich

Ä-Ö3Ea/^d/-
Bezugsquelle für Groß- und Einzelhandel:

A. Ballmer A Co.. Wabern/Bern.

In aparter reicher Auswahl

ZÜRICH. BAHNHOFSTR. 65

TELEFON (051) 23 97 67

Gebäude
(bisher Käserei), mit Wohnung,

Fabrikationsräumen, grossen Kellern

und 1640 m* TJmgelänöe, an
Kantonsstrasse und Eisenbahnlinie,
zirka 200 m von der Station weg,
gelegen,

sehr günstig zu verkaufen.

Eignet sich für Mosterei, Fabrikation,
Garagen oder auch für Oel-, Benzln-
und andere Lagerhaltung. Für
Auskunft und Besichtigung steh wenden
an Joeef Hunkeler, Buttenberg,
Schütz, TeL 6 63 47, oder Xaver Wyss,
Gettnau (Luzern), Telephon 6 22 74.

Nichtigerklärung
Folgende Sparhefte werden vermisstl

Nr. 15605 der Ersparniskasse Aeschi,
Friitigen

Nr. 497424 der Kantonalbank von Bern,
- Zweigbureau Adeiboden.

Der Gläuhiger wird die beiden Sparhefte
gemäes Art. 90 OR entkräften und über die
Guthaben verfügen, sofern die allfälligen
Inhaber der Büchlein diese. nicht hinnen
3 Monaten der Ersparniskasse Aeschi,
Frntigen, respektiv der Kantonalbank von
Bern, Zweighureau Adelboden, vorlegen und
ihr hesseres Recht nachweisen.

Ersparniskasse Aesehi
Frntigen.

Kantonalbank von Bern,
Zweigbnreau Adelboden.

Alilinnrinsinb ssltJahren unsafeSpszislitBl
HnllollDrilüH A.chm.nniSoh.ll.r A3.nisiiuiiui muh Buchdruck8ra, m, Frosche#

7f)rich 96 Tri fnfill a? 71 64

Une plante da Bresil

qui combat le rhumatisme
C'est le Paraguayensls qui dAchioro-
phyllA par procAdA spAolal, chosse les
poisons du corps, Allmine l'acide url-
que stlmule I'estomao et dAconges-
tlonne le fole.

Bhumatisans. gonttenx, arthritiques,
faltes un essai. Le paquet 2 fr., le
grand paquet eure 6 fr. Se vend aussi
en'comprimAs. ia holte 2 fr., la boite-
cure 6 fr Envoi direct par poste:
Pharmacie de I'Etolle S.A.. angle rue
Neuve 1 - roe Cbaurrau Laosanne,
TAI. 22 24 22, et en vente dans toutes
les pharmacies.

$.1. de la Rue des vergers ä Ciarens en liquidation

Repartition aux actionnaires ordinaires
Sur la base des comptes de liquidation et conformöment aux statuta,

les actions ordinaires de la society sont remboursables ä partir du 30 oc-
tobre 1950, a raison de 51 fr. 50 brut par action.

Sur ce montant, 1 fr. 50 est soumis au droit de timbre (5%) et ä l'impöt
anticipA (25%), de sorte qu'il sera vers6 51 fr. 05 net par action ordinaire.

Les versements seront faits sur presentation des titres A l'Union de
banuies suisses, ä Montreux, oü sontv deposes les comptes de liquidation.

La prescription de dix ans poür ce remboursement court d£s le ,30 oc-
tobre 1950. 1;

Montreux, le 26 octobre 1W0. -Les liquidateurs.
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Aktienkapital voll liberiert Fr. 1000000

Banque Immobiliere S.A. Banca Immobiliare S.A.

Ausgabe einer av/o-Obligatiwn-MMe, Serie A, von Fr. mqooo
i

fintissioiispreis 100 % zuzüglich 0,60:% Hälfte des eidg. Emissionsstcmpels

Zeichnungen ab SO. Oktober 1950

Hauptsächliche Modalitäten

Die Ausgabe der Obligationen-Anleihe erfolgt zur Beschaffung von Mitteln für die Durchführung größerer Bauvorhaben im Sinne des
Gesellschaftszweckes der Immobilien-Bank AG. Der Zweck der Gesellschaft ist neben allen Arten von Bankgeschäften hauptsächlich die
Pflege des Immobilien-Geschäftes ausschließlich in der Schweiz; Anlagen im Ausland sind ausgeschlossen. Jede Spekulation wird strikte
abgelehnt. Die Eidg. Bankenkommission hat nach Prüfung der Statuten der Gesellschaft im Sinne des Bundesgesetzes über Banken und
Sparkassen die Betätigung der Immobilien-Bank AG. als Bankinstitut genehmigt.

Stückelung der Anleihe: Inhaber-Obligationen ä Fr. 1000 nominell.

Laufzeit: 10 Jahre, das heißt bis 15. November 1960. Vorzeitige Rückzahlung der Anleihe unter Beobachtung einer sechsmonatigen
Kündigungsfrist frühestens auf 15. November 1958 wird vorbehalten.

Zinssatz: 3%% p.a. Semestercoupons per 15. Mai und 15. November, erstmals per 15. Mai 1951.

Garantie: Die Immobilienbank AG. verpflichtet sich, die aus dem Gegenwert dieser Anleihe finanzierten Liegenschaften mit keinerlei
Hypotheken oder Darlehen zu beiasten.

Bauvorhaben: Es werden erstklassige Geschäfts- und Wohnhäuser und andere Immobilien gebaut oder erstanden an vorzüglicher Wohn-
und Geschäftslage mit vorteilhaften Mietzinsen.

Kotierung der Obligationen an den schweizerischen Effektenbörsen kann nach einem Jahr nachgesucht werden.

Verwaltungsrat der Immobilien-Bank AG.: Herr Adolf Lereh, Stadtammann, Zofingen;
Herr Pius Zimmermann, Gemeinderat, Zürich;
Herr Dr. med. Max Edwin Bircher, Zürich.

Zeichnungen nimmt die beauftragte Emissionsstelle

BANKAG, Bank-Aktiengeseilschaft für Vermögensverwaltung und Wertschriftenverkehr, Zürich, Bahnhofstraße 1

entgegen, wo auch ausführliche Prospekte und Zeichnungsscheine erhältlich sind.

• Luxueux, riputte dm la monde enüer. les Skyline» de It TWA
vout emminent en Amtrique an quelques heures.

• Cheque ahnte, plus d'un million et deml de voyageurs cholslssent
la TWA pour son service eolgni, eon confort, sa cuisine rtputie.

• Les services atriens rap idas et frtquents de la TWA desservent 77
villas Importantas dans
16 pays.

GRECE
8 vole par semelne
6 heures

Quadrlmoteurs efflcacet et
modernes, tquipages amtrf-
calns blen entraln&s. Repes
gratuks.

• INDES
3 vole per semalne
23 heures

Service de premler ordre Ii
bord durant tout le trajet.
Correspondence pourtoutes
les vllles Importantes.

Fsftes ros expeditions de mardian-
d/tet, grondes ou petiles, per fee aar-
gm oirfeet bot marebt de la TWA.
Adresse* root d ratio oje« de trons-
bort eu dlracUmanl ö la TWA.

rmiß 'üi" hm

3

3

f?

Ungezählte Geschäftsleute müssen täglich das SHAiL lesen, weil der
Inseratenteil viele statutarische Ankündigungen enthält. Dadurch gewinnen

Ihre Inserate zwangsläufig an Beachtung.
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Aarberg Gasthof Krone
Telephon 8 22 28

Besuchen Sie das schöne Städtchen Aarberg 1

In der vollständig renovierten Krone finden
Sie nur das Beste aus Küche und Keller.
Mit höflicher Empfehlung H. Bawyler-Jennl

Basel Hotel Viktoria-National
beim Bahnhof SBB,

Telephon 5 S3 80 Parkplatz vor dem Hause
Warme und kalte Küche zu jeder Tageszelt.
Zimmer mit messendem Wasser ab Fr. 6.S0.

Salons für Privatessen und Sitzungen

Qu
CAJFfi -RESTAURANT -TEA - ROOM - BAR

Theaterpiatz 7 • Inhaber : A. Uteri.

HOTELBern
Vorzüglich geeignet für
Fassanten und für längeren
Aufenthalt. Im Geschäftazentrum und truudem sehr ruhige Zimmer
mit modernstem Komfort. Zimmer mit Bad und Ausstellungs-
siramer. Telephon 21011. 0. Salls-Lüthl

(beim Bahnhof)

JLnganb Adler-Hotel
beim Bahnhof und Erica-Sdiweizerhof
Umgeben von Gärten. Sitzungsräume, Zimmer mit
Telephon von Fr. 6 60 an. — Telephon 2 4217.
Das ganze Jahr offen Eigene Garagen (Boxen).

Besitzer: Kappenberger* Fnchs

Hifcfaus ^eibef
Morgartenstraße 4

beim Bahnhof
Telefon 21588

Gepflegtes
LUZBRN Speiserestaurant

Modern renoviertes Stndttiofel mit allem Komfort
Verlangen Sie Offerte für Bankette und Spezialmenus

Ausstellungs- und Konferenz-Zimmer

Ölten Restaurant Rathskeller
Altschweizerische Gastwirtschaft
Waffensammlung Cuisine franqalse Grosser Park,
platz - Bahnhofnähe • Verschiedene Lokale.

Familie Weber-Winzeler_

Ölten Restaurant Aarhof
Du führende Haus am Bahnhof

Vollständig renoviert* Bäumlichkelten3^-. Bekannt für aolgn. Küche und Keller
Neue Leitung: Willy Welck - Tel. 5 88 71

Sihlbragg
Station

«Waldhaus <

Die gepflegte Gaststätte im Slhital.
Telephon 92 41 38

Teufen Hotel Linde

Bekannt für zufriedene Gäste.

Telephon (071) 8 6419 Familie E. Lanker

Zürich Pelikanstrasse 18, Talacker
Bestaurant and Gesellschaftsbaus iZor RaofleutOn »

Moderne Säle für Versammlungen. Bankette. Vereinsanlässe

und Abendunterhaltungen, Ruhige, bequeme
Sitzungszimmer. Bekannt für gepflegte Küche und
Weine. Tel. 25 14 05, Höfl^ empfiehlt ,lch: j. Bttedl.

BLECH
u. KARTONPACKUNGEN

PIAKATE

>3/5"

js®
pöwr
W.SIEGER'SJ

DOSEN FABRIK '

BERN >

Hotel
EDEN

IUI. - OuMiMd -LElirkvf

Montreux!

ihr Kunde
freut sich, von
Ihnen einen guten
Minenspitzer
geschenkt zu erhalten.
Offerten mit
günstigen Preisen
unterbreitet Ihnen und
auch Wiederverkäufen!:

M. E. Müller,
Seestrasse 865,

Zürich 88.

Inserieren bringt Erfolg!

50 Tonnen Abtallfettsäure
60 % verseifbar

prompt und gdnstig zu verkaufen

PAUI WflJMSER- dt- ZÜRICH

Nüichelerstr. 19. TeL 25 3912/42 Telegr. Paulworta

Dr. jur. Bedoktor Bfi
mit langjährlgerlftaaktlonspraxli an Tageszeitung, Mitarbeiter
grosser Schmelzer Blätter, beleeen, bereist, stilistisch absolut
sicher, perfekt In allen Arbeiten «Ines Zeltungsbetriebes, sucht

neuen Wirkungskreis, eventuell mit

finanzieller Beteiligung an Zeitnng
; oder Verlag

Offerten unter Chiffre Bah 486-1 an Publlcitas Bern.

Annotation
Le carnet d'£pargne N° 687032 de la Banqne eantonale de Berne,

sueeursale de Porrentruy est ägarä.

Le criancler annulera ce tltre conformÄment ä l'article 90 C.O.
et dlsposera de son avoir, sl le dlt carnet n'est pas präsentä dans le
d61ai de 3 mols ä la Banque eantonale de Berue, sueeursale de Porrentruy.

Porrentruy, le 25 octobre 1950.

Banque eantonale de Berne,

sueeursale de Porrentruy.

OefTentliches Inventar - Rechnoiijjsruf
'gemäss Art. 582 ZGB

i Erblasser:

Salomon Nenkom
geboren 1879, von Ratz, alt Reisender, wohnhaft gewesen In Eglisau,
Inhaber der Einzelfirma Salomon Neukom, Obergasse, Kaufhaus
am Platz, Handel en gros und en dftall mit Bonneterie-, Mercerie-
und Spielwaren, Eglisau.

Gläubiger und Schuldner, mit Einschluss der Bürgschaftsgläubiger,

werden aufgefordert, Ihre Forderungen und Schulden
bis zum 28. November 1950, .bei Gefahr des Ausschlusses für die
Gläubiger gemäss Art. 590 ZGB, beim Notariat Eglisau anzumelden.

Eglisau, den 26. Oktober 1950.
Notariat Eglisant
H. Hirt, Notar.

Finanz u. Handels AG. Basel

Belohnung von Warenlagern
Finanzierung von Import und Export

Debiiorenbevorschussung
Finanzierung von Abzahlungsverirägen

Größere, aufstrebende Gemeinde

In der Nähe von Ölten,
mit zahlreichen, auswärts
arbeitenden Arbeitskräften

sucht

Industrie
Sehr günstige Bedingungen,

Anfragen sind zu richten
unter Chiffre 22959 an
Publlcitas Ölten.

Le flchler-6ventall RN

le classement visible le plus con-
densä des flches.

So pröte aussl blen
A SO qu'A SOOOO
flches A olasser

Documentatlon, rälärence, dämons-
^ tratlon par

Vi. A-
S.A.

LAUIAHNK
' A LA RUE DE B0URG


	

